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ROOMA, 

RAPORTTI n: 0 1 
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1/~YY 

Rooma ssa 3 p: nä tammi kuut a 19 44. 
j. 

Asia: Italian kuningashuoneen asema. 

JJ ~~ 
Sala i nen . 

Samaan aikaan kuin Italian sosiaalisessa tasavallassa mää-

rätään poistettavaksi monarki as ta muistuttavat emblemit ja takava

rikoidaan kuninkaan omai suus sekä kohdist etaan kiivas häpäisypro-

paganda etenkin nykyistä hallitsijaa v astaan, Vittorio Emanuele 111 

j atkaa liittoutune i den puolella ponni stel~jaan oman kruununea aäi-

lyttämiseksi j a koko Savoian suvun aseman pelastami s eksi. Ja sa

maan aitaan Etelä- Italiassa käydään vilkasta keskustelua kuninkaan 

ja hänen sukunsa kohtalosta. 

Roomaan saap une i den tietojen mukaan kuningaskysymys ei 'ollut 

rintaman eteläpuolell a vähään aikaan aktuaalinen, sen j ä lkeen kuin 

Vittorio Emanuele oli hankkinut I talialle myötäsotivan aseman liit

toutuneiden r i nnalla ja itse luopunut Albanian kuninkaan ja Etio-

4t pian keisarin arvonimestä . Sysäyksen asian kehitykselle antoi 

v asta marraskuun puolivälissä marsalkka 13adoglion yritys luoda laa

jalle demokraattiselle pohjalle perustuva hallitus, yri tys, jok.a 

juontaa juurensa Moskovan konferelWsin päätlkl!lestä "demokratieoit

taa" Italian hallitus. Kuninkaan ja l3adogl1on paetel!lsahan liittou

tuneiden puolelle 8.9.4' julkaistun aselevon jälkeen ainoastaan 

muutamat marsalkan hallituksessa olleet kenraalit ja amiraalit seu

rasivat hei4än es~erkk1ään. Siitä alkaen 13adoglion ministeristö 
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oli s elvä sotil&skabinetti. Sen demokratisoittami saie r ukesi 

kuitenkin, kuten l ähetystön edel lisessä raportissa (n:o 5', 22 .12. 

43) on kerrottu, kaikkien antifascietisten puolueiden kieltäytyea" 

myötävaikuttamasta uuden hallituspohjan syntymiseen. Nämä puolueet 

ovat esittäneet yhteistyönsä ehdoksi sen, että kuninkaan on luovut

tava kruunustaan j a kruununprinssi Umberton (synt. 1904) luovuttava 

vallanperimyksestä alaikäisen poikansa, NapOlin prinssin Vittorio 

!manuelen (synt. 1937 ) , hyväksi. Badoglion oli tyydyttävä aliv&!

tiosihteereistä kokoonpanoun teknillisen hallituksen muodostamiseen. 

4t Ja näin oli kysymys kuninkaasta ja kuningashuoneesta tullut 

• 

puheenaiheekSi, j ona se yhä tänäänkin on. 

Vittorio !manuelen itsensä kanta on selvä. Hänen vä itetään 

s a noneen, ettei ennenkään ole nähty kuninkaan luopuvan kruunuataen 

sen VUOksi, että hän on vaihtanut hallitusta. Olivatpa nuo sanat 

todella hänen lausumiaan tai eivät, joka tapaukeessa ne soveltuvat 

siihen käsitykseen heinäkuun 25. päivän hallituksenvaihdoksen val

tiosäänDönmukaieuudesta, jonka kuningas aikoinaan tahtoi antaa ja 

josta min. Talas raporttoi. .yöskään ei liene kuninkaan luonteelle 

vierasta se tavaton kyynilliayys, jota osoittaisi kaikkien häneen 

kohdistettujen eyytösten (~asCiamin ' suoS1misesta, sodan aloittami-

sesta ja Sen tarpeettoaaata pitkittämisestä, kansaåaa hylkäämisestä 

j.n ••• ) leimaaminen yksinomaan hallituksenvaihdosta koskevikai. 

Xu.ninkaalla on ollut (ainakin tOistaiseksi) uskollinen kan

nattaja Badogliossa. Asenteensa perRateluksi marsalkka on vedonDDt 

paitSi henkilökohtaisiin aiteisiin, kuten uskollisuud.aralaanaa ja 

vuosikymmeniä kestäneeseen palvelukseensa, myös siihen seikkaan, että 

Vi ttorio ".uelen henld.lH auo4ost .. kaikkia i tal1alahia 1h41at&vän 

s,.~olin. tämän väitt .. naä tuekai häa oa viit&DDRt aiih •• toai .. i ... , 

että t ... a:uaa Julistamis .. JUk .... u.a ka1W. ulk.ofll.-o~ 
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Ital i an diplomaattiset edustajat j äivä t hall i tsijalle uskoliisiksi. 

Badoglio teknillisine hallituks i neen on vailla yhdenkään järjes

täyt yneen puolueen kannatusta. (Viimeksi saatujen tietojen mukaan 

kuit enkin on alkanut herätä pyrkimyksiä entisen monarkistis-vaD

ho1l1isen "s inipai to j enl! puolueen henkiillherättämiseks1.) 

Lähetystön raportissa fasciamiaV astaisesta rintamasta 

maini ttiin, että n. s . kansakunnan vapautusk.omi teoihin 111 ttyneid.n 

antifascististen puolueiden keskuudessa vallitsee vaåYahko tas&

valtalaisuustendenssi. Kumminkin näiden puolueiden ~elä-Italiae-

• 8a olevat johtoel1met ovat päättäneet toj .. st&isekei hyväksyä mo

narkian ja Savoian s VWl kulli l1.k:aan poj anpoj asta alkaen 1). Tar

koituksena olisi uskoa hallituksen Johto regentille Napolin prins-

• 

sin alaikäisyyden ajaksi. Jäiden ajatusten tunnetuimpia ekspo-

nentteja ovat maanpaosta palADDRt ent. ulkoasiainministeri kreivi 

Sforza ja iäkäs napolilainen filosoori Benedetto Croce. Iämä ei

vät vastusta kuitenkaan Badoglioa, jota eroce on ilmoittanut kun

nioittavansa ja jolle Sforza on sanonut olevanaa valmis uskoa aan 

tehtävän ulkomailla. Crocen tärkeimmistä lausunnoista kannattanee 

muuten mainita hänen lehdistön edustajille ilmaisemansa huolestu

neieuua Siitä, että kuningas pyrkii muodostamaan sotilasd1ktatuuri_ 

hallituksen faecismin palveluksessa turmeltuDeista kenraaleista. 

Liaäksi hän on äskettäin julkisuu.dessa sanonut kataovans. kUDin

kaalla olevan ene.llllDän antä faacismin v.ltaanpUayyn kuin Mussoli

nilla. storaa taae on kirjoitukeia •• ja puheiasa anttä.JQ't Yltterio 

"anuelea Siitä, että tämä "rikkoaall. p~himmät val.t on a7öaa7t 
.aan tu.rmioon". 

Jäiden monarkieti-liberaaliln aanoilla oa .~tt.1a eaari 

1) BriUiJl R'ei tsiläieen lehti tie40ll mut ... lt~aUpu.o~1Ae" (, : ) .... ,.j., oliT.' 14.11.4' ~tu.~t .o.1~1st1.a Taatiaueta taea
Tallaa v1ip,.attöaäk81 jul1sta.1a.k.1. 
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kantavuus rintaman pobjoispuolellakin; tähän on fascistisella 

lebdistöllä osuutensa, se kun tuon tuostakin lainaa Orocen ja 

Sforzan lausuntoja. Heidän ajatuksillaan on tasavaltalaisen n80-

fasciemin kanae& muitakin ybtymäkobtia kuin kW1inkwaaD ja kruu.mm

prinssin benkilön kieltäminen. Ja vähitellen täytyy ruveta va

kavasti ottamaan lukuun Orocen ja Sforzan aj atusten tunkeutwaine. 

Italian tas~allan puolelle, jossa monen valistuneen kansalaisen 

kuulee väittävän, että tasavallalla on vanhastaan ollut italia

laisten korvissa paha kaiku ja että nykyiset vaibeet ovat osoitta-

tt neet tämän valtiomuodon merkitsevän epäjärjestyksen tilaa. Ku

ninkaalla ja kruUllW1prinesillJ. ei tosiaan ole sanot tavaa kannatus

ta, mutta toisaalta Savoian suvun säilyttämistä valtaistuimella 

tt 

ei myöskään tunnuta yleisesti ja ehdottomasti vastustett~an. 

Se motiivi, joka Btelä-Italiassa on vienyt nykyiseen ratkaisuun, 

ei ole Roomassakaan vailla eräänlaista pätevyyttä. Ja tämä motiivi 

on se, että saman benk.ilön, joka on saattanut maan turmiolliseen 

sotaan, on ot ettava vastuu katkerasta rau.bastakin; sitten mauri 

saa mennä. 

Liittoutuneille lienee ollut yllätys ja arvattavasti Eng

lannille ja Yhdysvalloille pettymys, etteivät antifascistit suo.

tuneet yhteistyöbön kuninkaan ja Badoglion kanaaa. Nykyinen in

terregnum on eittämättä omiaan heikentämään liittoutuneiden rin

nalla 80tivan Italian prestigeä. Badoglion lupaus luopua halli

tuksesta, kunhan Rooma on vallattu, sekä ulkoasiainministeri Edenin 

vakuutus Siitä, etteivät Tittorio lmaDu.l. ja Ba4oS1io ole ain1aaa 

vallaasa ja että ItaliUl kUl •• t111. •• saada vapaasti piäUiUI. heicl&a 

•• uraaji.taan, ovat merkinne.t vain ratkai.un lykkll-1 .tA eplalA

rIi .... "tulevaiauut.... _k7hetken Itali_ traapllie1apia pUro-

t.iU olikin •• , .tU, aolaa r!e)m .......... j. jä: .... It.11_ 
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kansan eri leireihin, tällä kansalla ei ole ainoatakaan miestä, 

jota puolella tai toisella ei oliei julkisu desea häväiB~ ja 
vo i !'!.i I 

johon kans eVki innittää l uottamuksenea ja toiveensa. Mussolini 

yhä useampien ja varmempien tietojen mukaan ai elunvoimiltaan 

heikenneenä on nykyään kansan tietoisuudessa enää v arj o enti-

sestään. Hänen kannat tajajoukostaan ei toistaiseksi ole ilmea

tynyt kansaa kokoavia, voimakkaita henkiä. Etelä-Italiassa taaa 

j atkuu Sforzan ja Crocen~astarinta kuningasta vastaan, joka 

käyttää t ilannetta hyväkseen hankkiakseen kannatusta itselleen 

ja kehoittaakseen, lcuten uudenvuodenjulistukseaaaan, Italian kan

saa kokoutumaan laill i sen hallitsijansa ympärille. Vittorio 

Emanuelella lienee takanaan jonkinlainen liittoutuneiden, a.o. 

ainakin Englannin, äänetön tuki, mutta senkään jatkuvaiauudesta 

tuskin lienee varmuutta. 

v.a. Asiainhoitaja: 

- -
/~ /~å.<~~ . 

!futtu Tarkiainen. 
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RoolXla ssa 14 p : nä t i kuuta 19 44 . 

Asia : 

Jo ,ussolinin uuden valtakauden a l s sa ilmoitettiin niid en 

f ascismin suurneuvo s t on jäsenten, j otk a hei näkuun 24. ja 25. pä i-

~ vän 1943 istunnossa ä änestiv ä t häner kukistumi s ~ ~ nsa j ohtaneen 

pä iväj ä r je styksen s iirtymismuodon puole sta, j outuv an v astaamaan 

• 

te ostaan erikoistuomi 01stuimeen. si asta oli lehdi st össä pienin 

vä liajoin kirjoituksi a j a lupauksia, joten se ei päässyt yleisöltä 

suinkaan unohtUlXlaan. Sitä yllättävämpää oli se, e t t ä viime j oulu-

kuun lopulla levi s1 m. m. viralliselt a tahol t a ulkomaalaisille 

kirjeenvaihtajille i lmoitettuna tieto päät öksestä oikeusjutun 

s iirtämisestä epämäär äi sen pitkälle ensi kevääse en. Kuten oli odo-

tettavi s sa, tämä he r ätti ylei s essä mielipiteessä , j oka nykyään 

ilmaiseksen palj on h erkemmin j a avoi memmin kuin v arsinai s en vanhan 

f ascismin kautena, sekä pet tymystä että arvoste lu.a u seolinia ja 

hallitusta kohtaan. Syntyi arveluja, että. valtion päämi es ei sit

tenkään uskaltanut tehdä r atkaisua, että hän tunsi hellyyttä vävy

~, Cianoa, kOhtaan, joka laajalle levinneen käsityksen mukaan 

peraonifioi kaiken sen mädännäisyyden, j oka fascismin järjestelmään 

oli päässyt pesiytymään, tai että Italian tasavallan hallitus arkai-

Ii pelä ten maineensa kärsivän ulkomailla j.n.e. Ulkomaillakin 

esitetyt kärkevät lausunnot Mussolinin epäröinnistä tunkeutuivat 
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Rooman yle isön tietoon . Ko timaan s anomal ehtiin alkoi ilmest yä 

kirjo i tuksia, j oissa v erraten av oimesti vaadi ttiin oikeuskäsitte

lyn aloittamista . Sen v uoks i julkaistiin t ammikuun e ns~ mmäisel lä 

viikolla l ehdis sä l yhyt v:.rallinen t i edonanto , jossa s a no t tiin 

ducen pysyvän päätöksess ään oikeudenkäynnin toimeenpanemis9sta. 

Tarkoi tust a varten ni mitetty "ylimä' räinen erikoistuomio

istuin h kokoutui 8 . 1 .44 Veronan Castel Vecchioon ensimmäiseen is-

tunt oonsa . Käsi t telyn alkamisest a e i ilmoitettu j ulkisuudessa. 

Vasta 11.1. iltapäivän lehdissä oli l yhyt uutinen, jossa kerrottiin 

tuomioistuimen olleen koolla ja edellisenä päivänä lange t taneen 

pettureiden tuomion . Oikeuden päätös julkai stiin 1 .1.44. 
): 

Ylimää räiseen erikoistuomioistuimeen oli ni mitetty puheen-

johtajaksi asianaj aja Vecchini sekä jäseniksi metalli työläinen, mi

liiain kenraali, ka ksi muuta miliisiupseeria, mililsisotilae, ki -

rgian professori, insinö öri sekä asianajaja. Yleisenä syyttäjänä 

0~4 . muuan asianajaja ja syy ; etyillä oli p olustusasi.anajajansa. 

Syytettyinä olivat siis kaikki ne 19 suurneuvoston jäsentä, 

jotka olivat äänestäneet lussolini a v astaan 1) Näist ä oli aino-

4t astaan kuusi, n~m. ent. ul Koasiainministeri Ciano, marsalkka De 

Bono, ent. kulkulaitosministeri Cianettl, ent . maatalousministeri 

Pareechi, ent. puolueensihteer! MarinelI! ja ammattlyhdistyemies 

Gottardi, saatu pidätetyksi ja tuoduksi oikeuden istuntoon. Muut 

8rytetyt ovat paossa, suurimmaksi osaksi tietyaättömissä, toiset 

(kuten kohtalokkaan päiväjärjestykseen siirtymismuodon laatija, 

kreivi Grandi, ja ent. Berliinin ambassadööri Alfieri) ti~ttäväeti 

ulkomailla, toiset Btelä-Italiaeea (kuten ent. valtiovarainministeri 

Ja kansainvälisen maat81oQaiD8tituutin presidentti Acerbo). 

Syyte peruetui eotaräen rikoelakiin ja koeki maanpetosta 

1) 
er.41, le4eraoDi, .. JIaae, De y~, Ct.8, .. KU8ico, Aou-lto, 

Pareaell1, Ci.etU, Balal1a, aotta:r41 , Itpart1, De Stefani, RoeeOJd., 
leUat, Kar1ulli, .llf1eri, AlbiJd 3a Baet:1aa1J11. 
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tai viholloselle annettua apua, j otka ol ivat ilmennee t ·useissa ko

kouksis a , etenkin f ascismin suurneuvostossa 25 . 7.43 Roomassa s uo

ritetun äänestyksen yhteydessä , yhteistuumin tapahtuneessa aatteen 

pettämisessä, salajuonessa valtion riippumattomuutta v ast aan sekä 

maan vas tustuskyvyn ja sotavoimi en toiminnan heikentämi sessä, levit

t ämällä illus ioi ta nopeasta rauhanteosta , se kä täten vi hollisen 

aut tamisessa" . Todistajina kuul tiin m .• ent . puolueensihteeriä 

Scorzaa 1) sekä luettiin sisäasi ainmiDi ste ri Buf f arinin ja opetus-

• ministeri Bigginin sekä ministeri arinaccin kirjalliset to dist a jan

l ausunnot . 

Stefanin tietotoimisto on tehnyt oikeuden istQOnoi st a l aajan 

referaat in, joka on levitet ty ulkomaill ekin ja jo ta sen vuoksi on 

tarpeetonta tässä selostaa. Saksan ambassaadi n Roomassa olevalta 

sanomalehtiavustajalta olen kuullut maini tu.n r eferaati n julkaisemi

sen myöhä styne en vuorokauden v erran sen vuoksi, et tä teksti oli ol

lut Mussolinin tarkastettavana, j oka mahdollisesti on pyyhk~t 8ii

tä sellaisia kOhtia, j otka eivät olisi soveltuneet ad usum delphini. 

S tet tyjen lausunnot pal jastavat useissa paikoin sen, miten 

kauan MusSOlinin lähinten mLesten ja puolustusvoimien korkeimman 

johdon keskuudessa oli suunniteltu jär je stelmän muutosta tai suora

naista petosta. Ciane t tin lausunnos sa syytetään yleisesikuntaa ja 

armeijan ylintä upseeristoa maanpetturuudesta, joka olisi alkanut 

30 Albanian sodan aikana ja jatkwwt Pantellerian, Sis11ian ja Au

gustan tapahtumien yhteydessä. Oikeuden puheenjohtaja luki lIIarsalk

ka Oavallero-vainajan muistion, jossa kerrotaan korkeimpien upsee

rien jo vuoden 1942 marraakuusta alkUJa harkillJle.n Mussolinin 87%"

jlyttla:1ata ja tulleen 8Uh .. tUleb •• n, .ttA Bacloglio 011 80plYia 

1) loorsa oa • ... t.tu .d ... _ e • UJlN ewetäia s11 tA, ett.i 
laIa ao~iUeo1at J1I.o1 ..... otaa ..... llJaiD, laIld.riaa1 ••• b..tk.ll&. 
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henki lö udeksi hallituksen päämieheksi . Cav a11e ro oli pitänyt Tu

nisian menet tämi sen hetkeä otolli sena vaihdoksen toimit tamiseen. 

Sisilian jouduttua vi holli sen halt un hän oli alkanut akti ivi sesti 

työsk~nne11ä suunnitel mansa hyväksi ja saanut p 01e11 een erään tunne

t un s uurteollisuus miehen, joka oli luvannut aset taa yli sata mil joo-

naa liiraa käy t ett äv ·· ks i asian kehi ttämiseen. arsalkka Badoglion 

ja kenraali funb r osion kanssa oli p··ä tetty pyrkiä tulokseen valtio

säännön edellyttämää t i etä , s . o . s uurneuvoston av ulla, jotta kaap-

• paus ei ··yttäisi selvä sti sotil aalliselta 1). 

• 

To i sista syytettyjen ja todistajien l ausunnoi s ta käy ilmi 

se suuri huolestunei s us, j oka fas c ismin Johtavissa piireissä vall it

si he i näkuun loPpupuo l ell a 1943 maan asioiden johdo s t a . Cianon l~

sannossa maini taan h·· nen muka ymmärtäneen Gr ndi n päiväjärjestykseen 

siirtymismuo don t arkoittaneen laaj an kansallisen blokin muodostamis

ta fascismin tueksi. Useissa puheenvuoroissa kerrotaan. suurneuvoa-

ton enemmistö ss ä heinäkuun 24. ja 25 . päivän istunnossa valliADeen 

ilmei sen r auhantendenssin 2) 

Yleisen syyttäjän lausunnossa oli poliittisena johtomotiivina 

väi te, että petoksen toimeenpanijoina ovat olleet kuningashuone ja 

armeija eivätkä talonpoikien ja työläisten massat. Hän vaati kaikille 

ayytetyille kuolemantuomiota. 

Tuomioistuin julisti 10.1.44, nelituntisen harkinnan jälkeea, 

päätökeeneä. 18 syytettyä, näistä 13 ill contumaciam, tl.lOmittiill 

kuolemaan ja yksi syytett7, Cianetti, 30 vu~dek.i vankeuteen. Jälk1a

mäisen hengell pelaati 8e, että hän auataaaa tuntia .Uur.Re~o.to ... 

1) Baclo&lio piclä.ttt v.U ... tul .... JNUTäIIil, 25.7 •• " 711iitU.a kilp&1-
lijanea C~alleron, joka Vankilaa .. olle •• aan laati ~ puhe.na olleea 
.~.u.. .Iääa~ &Ml.R-. ,-~ .. paoa 3.1k .... 11.9 •• ', va
P&ak.l 0_&1.1.1'0 seuraavaa pl.1 .... aapu! it.e". Hänell l&lultiia 
t ..... it. b.U ...... "' •• U &Nl_OIl 30h40.ta 3a hänet hau.-
clattlia Juhlellia •• t valUQIl 1la...... • a 1""" ~ ei jo 0 • .·li. a..l aUk1a ar-
• 4: pe1 ... et .. . 
2) ." .... ." .. j. JaW1a.a ,.. ... .1-.118nea lauuato.1a lUki .... 
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t apahtuneen ä" nestyksen jälkeen oli kirjoit t anut ussolinille kir

jeen, joss a hän ilmoitti erehtyneeneä ja pe rWlttavansa ä "nensä. 

Viisi kuolemaantuomittua, Ciano , De Bono , Gottardi, "arinelli 

j a Pareschi,teloitettiin aamulla 11.1.44. 

x 

Veronan oikeudenkäynnin ja kuolemantuomioiden synnyttämä en

simmäinen v aikutus tuntuu olevan tyrmistys sekä täkälä isessä diplo

maattikunnassa että suuressa osassa yl eisöä. .ii ssä it alialaisiesa, 

jot ka ov at olleet tahi edelleen ov at huomatt avassa asemassa, huo

le stuneis~UB omasta turv a llieuudesta ja samalla oikeusturvattomuuden 

tunne näyt t ävät suuresti lisäytyneen. Kuten t äällä kuuluu tava.ll1-

suuteen tapahtuupa mitä tahansa ussolinin päätös on nytkin 

herättänyt arvostelua, mutta toisaalta on v armaa, että jos hän olisi 

j ä ttänyt oikeudenkäynnin toimituttamatta, arvos telu olisi ollut aina

kin yhtä ankaraa. Tälläkin kertaa yleisöön on saatu levi iaään se 

käsitys, että toimenpide olisi l ähtöisin Saksan painostuksesta. Sak

san t arkoituksena olisi ollut antaa verinen varoitus paitsi Italiae-

• 8a toimiville vehkeilijöille myös Saksassa kytevälle oppositiolle. 

Vaikka tämä väite, kuten usein roomalaiset huhut, ensi kuulemalta 

voi vaikuttaa jonkinlaiseen logiikkaan perustuvalta, sen uskottavuu. 

tuntuvasti kärsii m. m. seuraavista seikoista: tuomitut ovat palatsi-

vehkeUij/5i tä tai näiden välikappaleita eivätkä euinkaan laajaa 'tai 

kansanomaisen oPPo8ition edustajia; monen tuom1~, ennen muita 

Cianon, omauvoitonpyyteinen poliittineR ura on päiDraatoin ollut jua

r1 erääDiL varsinaisen oppo8ition argumenttina; Sakealla on vaztaaaa 

kyl1ike1 kotimaisia keiDoja pelottaa 08&8ea a&a8aa vallit8eYaa ..... 

elUoa1e1tA. SakS8ll sanomaleht1&Y1l.~a Oll IIIlQ.te. jyrkäeti vlittA-



r. 

nyt minulle , ettei Saksalla ole ollut vähintäkään osuutta koko oi

keusjuttuun, jota hän puolestaan ei pitänyt yksinomaan valtiovileaa

na tekona . 

Syrjäisen huomioitsi jan miel estä Mussolini on tehnyt joka ta

pauksessa sen laiminlyönnin, että hän antoi oikeusjutun siirtyä näin 

pitkälle . 8yys- tai lokakuus a, j olloin kansan suhtautuminen fasci.

tijohdossa paljastettui hin väärinkäytöksiin oli vielä intohimoista, 

k ole'mantuomiot olisivat epäilemättä herättäneet laajaa kansanomais-

• ta tyydytystä. Aj an kuluessa niiden niin sanoaksemme sosiaalinen 

luonne oli ennättänyt heiketä, j a etualalle oli jäänyt poli ittinen 

• 

ussolinin omaa asemaa koskev a puoli. Edellä mainittu ylei-

sen syyttäjän 1 usunnossa esiintynyt kumarrus työläist en ja talon

poikien taholle päin on näin ollen menettänyt t arkoitet tua voimaansa. 

Kuitenkin on saavutettu se, että ussolini välillä j o epämääräi-

seksi hanmoksi hälvenneenä on jälleen ilmestynyt Ital ian kansan 

tietoi suuteen ja tällä kertaa armot tomana ohjelmansa toteuttajana, 

joka ei anna perhesiteiden eikä monivuotisen ystävyyden järkyttää 

tahtonsa täyttymistä . Lähitulevaisuue on osoittava, voidaanko Vero

nan oikeusjuttua pitää ikää~uin t asavallan edellyttämien uudistus

ten kiireellisen toimesnpanemisen alkumerkkinä . 

V. a. Asiainhoi taja: 

- -/~ /~Q:e~Is, • 
httu tarkiainen. 
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Lähetyst ö kunnioi ttav asti 1inisteriölle lähet t ää 

• tämän mu k ana raporttinsa n : o 3, j onka ni mikkeenä on : 

Italian tas avallan puolustusvoimien ,;--r ,;estäminen. 

v . a . Asiainhoi t a j a : 

~-

/~ /~O-e:"'b ' 
Tuttu Tarkiainen . 
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RAPORTTI n: 0 3. 

Roo.ma. ssa 17 p :nä t ammi kuuta 19 44 . 

Asia: I talian tasavall~ RMOIBetusvoimien 

.jä.I'ie~tämine.n. 

Sala i nen. 

...1tJ d.J Ja/ #~ 

fJ -lfy 

s' C?lo 

Olen saanut nähdäkseni luottamuksellisen s elonteon Italian 

puolustusvo i mien järj estämisen nykyisest ä vaiheesta. Siihen katsoen, 

ettei lähetystö sä ole t ällä hetkellä sotil as as iamie s t ä , poimin se-

tt lostuksesta seura v at tiedot siltä v aralta, et tä ne saattavat kiin

nostaa inisteriötä. 

• 

Aselevon julkaisemisen, 8 . 9.43, jäl keen Saksan puolustus-

voimat riisuivat aseista Italian emämaassa n. 450.000 italialaista 

upseeria, aliupseeria ja s otilasta, j otka vi etiin Saksaan. (Kuten 

aikaisemmin olen ·nisteriölle il.moi t tanut, Saksan Vatikaanin-am-

bassaadista saamanani tietona, saksalaiset internoivat aselevon 

jälkeen kaikkiaan n . 1,3 milj. Italian sotavoimiin kuuluvaa.) 

Noin v i ikkoa aselevon julkaisemisen jälkeen määrätty ikä

luokkien 1920-1923 ja ikäluokan 1924 ensi puoliskon sotilaspiirei t

täin tapahtuva ilmoittautu.misvelvollisuua oli ennen pitkää peruu

te t tava siitä syystä, että vain erittäin pieni prosenttimäärä vel

vollisista noudatti määräystä. 

Marsalkka Rommel ja puolustus.ministeri marsalkka Graziani 

sopivat lokakuun alussa 1943 ensimmäisestä reorganisointiohjelmaata, 

jonka mukaan oli Yiipyaättä muodostettava neljä uutta divisioonaa. 

Bäiden miehistö 011 tarkoi taksena ottaa vuosien 1924 ja 1925 ikä-

oIAKELUOHoIE : oIakeluohjemalleja: 

T_II ..... . 
T ..... I ...... ja 1 ...... 1 m'n'.""'Olle. 
EI ulkornueduatuk .. n t1edoitu"'''n. 
EI ulkomueduat .... Hn. mutta "Ikoaaialnm"".terllln lIedoi· 

tYkalln. 
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1 okista ja upseer isto ositt in Saks as sa v an ittuina olevista 

sekä osittain Itali aan jää neist·· upseereis Ga, . liupeeeri.to sa

mo in j ulkaistun kehoituksen avulla aselevon aikana palveluksessa 

ol lei st . 

Kehoitus t en ja määräysten t ottama tulos oli kOKolailla 

heikko . Ilmoi t tautunei t a rii t ti tuskin kahden divisioonan muo-

dostamiseen. 

Tämän keinon pet ettyä kehoitettiin kaikkia 8 . 9.43 Italian 

puolustusvoimien palv eluksessa olleita ilmoittautumaan vuoden 

1943 viimeiseen pä ivään mennessä. Houkutukseksi julkaistiin yk-

4t sityi skohtaisia asetuksia palvelukseen as t uv ien palkkaeduista, mut

ta asiantuntevi ssa pi i reissä ei pidett "isi yllät t ävänä , jos määrä-

• 

aikaa oliei pit ~nnettävä jollakin v er ukke ella. 

Edellisen ohj elman r innalla on paraikaa toteutettavana 

tOinen , joka t ähtää vuoden 1924 ikäluokan j älkipuoliskon ja vuoden 

1925 koko ikäluokan~ytointiin. Suunnit elmana on t ämän kevät-
~ 

kauden aikana koulutta~ ja aseistaa n. 20 pat alj oonaa, jotka aluk-

e1 aaetet aan saksalltist en muodo s telmi en tilalle rannikkopuolustuk.-

eeen. Kouluttajat toivotaan saatavan aikaisemmin palvelUksessa 

olleista, ilmoittatumievelvollisiata upseereista ja aliupseereiata • 

Uudet pataljoonat yhdistetään myöhemmin lohkoittain rannikkor.Jkmen

teikai ja alistetaan välittömästi Italian yleisesikunnalle. 

Häiden pataljoonien, tasavallan armeijan rungon, liaäksi 

organisoidaan seuraavat muodostelmat: 

a. Pioneeripataljoona. Harjoitusaika on vain 1-2 

b. Las~arjomuodoatelm1a, joihin koetetaan saada ilmoit

tautumaan aikaisemmiaaa muodostelmiasa (las~arjojääkär1divieioo

na • ... boaaa· ja ·San Marco·-pataljoona8aa) palvelleet. IlmoittaQ

twaiedärlaikaa on jo kerran täytYDTt pitentU, nim. tamm11rp_ 

loppURa 1944. Bntiseatä miehistöstä on toistaiaekai voitu muod08-



• 

• 

- 3 -

taa vain yksi pbt aljoona , joka väliaikai se sti on sijoitettu Ita

lian päämajan v artiostoksi. Jatkokoulutuksen avulla on tarkoituk

sena muodostaa maihinnousuyksiköitä (engl . commandojen esikuvan 

_ mukaan). 

c. Ilmatorjuntayksiköi t ä saksalaisin asein. 

d . Rat suväkirykmentti. 

e. Panssari joukkoja. Näiden muodostamises sa Italian yleis

esikunnalla on erittäin suuret v aikeudet . Yleisesikunnan päällik

kö Gambara on selit tänyt, et tä tois aalta Saksa ei toistaiseksi 

pysty toimittamaan tämän alan materiaalia ja että toisaalta aikai

sempien italialaisten pans saridivisioonien miehistöstä -70 % jäi 

Afrikassa liittoutuneiden vangiksi. Jonkinlainen runko voitaneen 

kuitenkin aseistaa saksalaisten 10.9.43 Rooman liepeillä aseista 

riisuman "Ariete"-panssaridivisioonan materi aalilla. 

Kaikki edellä luetellut muodostelmat lukuun ottaen toivo

taan tämän kevään kuluessä saatavan järjestetyksi yhteensä 25-30 

pataljoonan vahvuutta vastaava armeija. 

Italian ilmavoimiln 8.9.4' kuuluneet ovat saanee t kehoituk

sen ilmoittautua uudelleen palvelukseen, mutta tulokset ovat olleet 

• heikot. Ilmavoimiin j outuvil ta ikäluokkien 192'-1925 alokkailta 

puuttuu kouluttajakaaderi. Saksalaiset ovat luvanneet luopua Sak

san ilmavoimien palvelukseen vapaaehtoisesti ilaoittautuneista 

italialaisista lentäjistä, mutta tämäkään tuskin ratkaisee pula ... 

Vaikeuksia tuottaa myö8 Italian lentokonsteolli amden nykyääJl ver

raten alhainen tuotantokyky. 

LaiTutosaa on toi8taiaeku ykai ainoa .u--venelaiTU.e. 

Bntieten IDUetapaitojea pääosa liitetään nJt auodoetettaaa 

tas&Tallara kUl8a111uaaril1Jl (Gu.ard1a Bazlonale Repubbl1cazaa) 

kaartin legion&l.&18tell D1a1.1aä.. öaoulaaa Tähäin .. 08a järje.te

tua taiatelllpataljoold.b1. ~8&1.11a1t ... rU1Jl l11tetua l1dbl 
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entiset karabinierit ja Afrikan-poliisi. 

Sisäistä järjestyst ä valvomaan on si tä paitsi tar koituk

sena muodostaa valtionpoliiei (Polizia unitari a elegal e del l o 

Stato Repubblicano) , j dhon kuuluvat entinen julkinen ja salainen 

poliisijärjestö . 

v . a . Asi inhoitaja : 

-.-
/~ /~4e:'~" 

Tuttu Tarki ainen. 



ULKOASIAINMINISTERIÖ 

RYHMÄ: ........ __ ........... .... f. .................... . 

OSASTO: ............. _ ....... t/'! ___ ....... _ ... _. 

ASIA: .. _ .......... ... ........................... ~ ................. ......... . 

• 
/~~.I!::/~-"-f~A-? ___ lZ.. _"',:iL f. 

- -m------t~·~;",:"k,f'g,~""':'~· mm 
_._ ....... _ ................ _ .................................. _ ................ _ .. _ ..... _ ......... _._ .. _ .......... _._-_._ .......................... :%.:.. y y 

, 

• 



I 
... JL9 ... 0 ... A. SSA OLEVA LÄHETYSTÖ. ' .2; /.2.1..J:/ 

KIRJELMA n:o 44/1 L. f.; -Yy 
... ~oom~ SSA 2 7 p:NA t a.mn.. i KUUTA 18 . 4 .4 . ~ . 

VIITTAUS : N 

P:NÄ KUUTA 19 P,TTY .. "'0 

VIITTAUS : . D.U. M . 19 ...... . 

ASIA. Rooman- l ähe ty s t ön r a portti n : Q 4.· ...... . 
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t "män u kan a r aporttin s a n : o 4 , j o nka nimikkeenä n : 

Rooman diplomaa tti s et edu t ustot . 

v. a . Asi a inhoitaj a : _ 

/~ 
Tuttu Tarkiainen . 

\ 

• 
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Rooma s sa 27 p; nä t .a.m:L.i kuuta 19 .4.4 .• 

~ Sålainen. 
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R ... O .... O.. A. ........ SSA OLEVA LÄHETYSTÖ . 

RAPORTTI n: 0 4 

As i a: .. fu.)OJ • . an ... di ;pl.omaatt.iae..t .. edu.stustot . 

Italian ta<:avallan saa tua kolmen v allan sop imuk en j ä s env al

tioiden unnustuksen siirty ivä t Roomasta Poh jois- Italiaan Sak an 

j a J apanin suurlähety stöt sekä Unk ari n , Romani a n , Bulgarian , Slo

v akian , Kr oatian, ,;andsukuon ja Tailandin lähetyst öt . .ol emp i en 

suurlähetyst öjen pä" ma j at ov at Gardaj ä rv en rannalla . Sak an am

bassadöcrinä on It ali an aselevon ' älkeen Reichsbevollmächti gteriksi 

Roomaan ni mitet ty Rahn ja Japanin ambassadöö r inä siiLenas tinen 

Rooman-suurlähetti l ä s Hidaka . Saksan amb9ssaadil l a on ollut Roo-
• massa pa s i- ja matku tuslupa- asioita sek" sanomal ehtien informoin-

tia hoi t av a lisäke . Pari Japani n suurlähetyst ön j ä sentä on aivan 

v i i me aikoihin as ti ole skellut Roomassa v a l vomRssa amba aa din ja 

• sen henkilökunnan omaisuu t ta. Edellä l uetel l u t l ähetystöt ovat 

puolest aH n a ettuneet Veneziaan, lukuun ot tamat ta Tai land i n l ähe

tystöä, joka on siirt ynyt Padova an. Kaikki Poh jois-Ital iaan muut

taneet l ä hetystöt, paitsi Tailandin j a mahdollise sti Mandsuk~on 

l ähetystöä, lienevä t nykyään v.a. asiainhoitajien johdossa, läbetti

läiden matkustettua kotimaahansa. 

Niille Roomassa olleille diplomaattisille edustustoille, joi

den edustamat hallitukset eivät tunnustaneet U1l0en tasavallan hal

litusta, Ital ian ulkoaslainmlnisteriö osoitti 13.10.43 verbaali-

oIAKELUOH.II! : 

......................... ~.~y.~.~.~.~~~.~ ...... _ ............................... . 
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noot in lJlJ.odos Ii kehoi tuk en s i i rtyä Poh~: ois-It ","li al:1n , ,j onne :.tlko

a si ainmini ste riön it s en sä oli mä ' r " aset t ua . Yks ik 'än ei kuitenkaan 

noudattanut kehoitusta , v aan kaikki , Tur kin suurlähetys t öä lukuUn 

ottamatta , ilmoit tiv at jäävä sä Roomaan. Val mistel t uaan usei ta viik

ko j a l äh t öään Tur kin ambas saadi 17 . 11 . 43 ki rjallisesti ilmoitti Ita

lian ul koa iainministeri ön Roomaan jääneelle protokollaosas tolle saa

neensa oh jeen kokonaisuudess aan poistua mac.s t a ja t äm 'n mukaisesti 

vähän myöhemmin läht i matkalle kot i maataan kohti. Ambassaadin talo 

j ä i Turkin Roomassa olev an konsulin hoi t oon • 

Näi n ollen Roomaan jäivä t seuraav at, mal:1t aan It al i an ninkaan 

1 ona edustavat diplomaatti se t issi ot: apost oolinen nunti atuuri, 

Espanjan ja r gent i an suurlähetystöt sekä Suomen , RuotSin, Tanskan, 
I 

Sveitsin, Irlannin, ort ugalin ja Afganistanin l ähetystöt. Espanjan 

ambassadööri on matkustanut kotimaahansa, ja suurlähe t ystö on j ä "ny t 

mini s t erin arvoisen neuvoksen j ohtamaksi. Ar Eentinan s~urlähetystö 

on ollut jo pitkähkön ajan v. a . asiainhoitajan johtamana. Syksyn ku-

luessa Roomasta poistu ivat Suomen7 Sveitsin ja Portugalin l ähettiläät. 

~uut tänne jääneet lähetystöt ov at edelleenkin olleet minist erien 

johtamia. 

Italian tasavallan ulkoasiainministeriön protokollaosaston 

taholta otettiin viime marraskuun 'alkupäivinä esille kysymys yhdysmie

hen nimeämisestä Roomaan jääneiden diplomaattisten edustustojen ja 

POhjois-~taliassa olevan ulkoasiainministeriön välille. Kysymys on 

saatettu myönteiseen ratkaisuun toistaiseksi vain Tanskan, Sveitsin 

ja Espanjan kansaa. Tanskan 'Rooman-Hlhettiläs valtuutti (halli tuk

seltaan kya7llAttä) Tanskan MilanoJl-konsulinviraston sihteeriJl tarpeeJl 

tullen toimimaan sanottuna yhdy8lD1eheaii lähetystön ja ulkoasia1l'11111l11e_ 

teriön välillä .ekä kifjal11sestl ilaoitti tästä ulkoasla1DaiJlieter1a. 
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protokol.1 80S8. toll e. Espanjan ambassaadi on myöhemmin s aanut ohjeet 

menetel lä s amalla tavoin. Siitä, missä v aiheessa nykyää n on Espanjan 

ja Ital ian t asav al lan välillä suunnitteill a ollut diplomaattisten 

agentti en vaihto, ei Rooma s s a ole viel ä t i etoa. Sv eitsi, j olla Poh-

jois-Italiassa on huomattavia etuj a v alvottavanaan yksi s t "ä n esiJD. 

t il ansi a. t · k l' i 
ilanoBe~ b~el e1n ansa a1S a - , on sopi nut I t al ian t asav allan hal-

lituksen kanssa n . s . kaupal l ' st en agentti~n v aihtamises ta. Ruotsin 

t äkäläinen l ähettilä s on halli tuks elleen s ositellut sellaista r atkai -

eua, jonka Tanskan l ähe.t ti l ä s on tehnyt, mut ta ainak aan toi tai seksi . 
ei ole tullut ti et oa Ruotsin hallituk en kannanoto s t a . ä in ol len . 

Ruotsin l ähe tystö, s amat en. kuin Suomen, Irl anni n , ortugaI'in ja fga

nistanin l ähet ystöt sekä r genti inan ambas s aadi, on v ailla Pohjoi~

Ital i assa olev a yhdysmiestä . 

Roomaan jäOO neillä "kuninkaan luona olevill a" edustu toil l e. ei 

ole ollut salas"hköty soikeutta, utta sen eij aan niillä on ollut mah-· 

dollieuue lähettää omia kuriireja. Syksyst ä al k aen näiden edustueto~ 

jen eräät lisäelintarvikekortit poist ettiin, mutta t ämän tOimenpiteen 

• merkitys on ollut pelkästään teoreettinen , koska melkein kaikki elin

tarvikkeet on kuitenkin ollut ostett ava s ä ä nnöstellyn kaupan ulkopuo-

laIta. Bensiiniä on jaet tu vu oden 194} lopulle asti t osin tuntu.-

va.ti vähennettynä. Nyt een eekä kivihiilen jako diplomaat tikunnalle 

on toietaisekei kokonaan lakkautettu. 
I 

Muuten Rooman pieni diplomaattikunta on nauttinut täydellistä 

lOukkaamattomuutta, ja kohtelu niin saksalaieten miehitysViranom~ste. 

kuin Italian taeavallan viranomaletenkin taholta on ollut huomaayais

ta. Yksinpä eää4ettae.sä liikkgm1 erajoitukeia Roomaeaa tapaH\unelde. 

attentaatttea ja. eabotaaahitekojen johdosta d1plo.aattl~a 0& aee-

( 
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tettu etuoikeutet tuun asemaan. 

Jo aikaisin s yksyllä tiedetään t äkäläi essä saksalaisessa so

tilasjohdossa pohdi tun "kuninkaan paluuta odottav an" diplomaattikun

nan ka rkoittamista . Luotettav aa tietoa iitå , millä kannalla fascis

titasavallan hallitus on ollut t äs s ä kysymyksessä , ei ole , mutta s 

solinin ulkoasiainmini steriön kabinettipää llikkö wazzolini n tunne-

tusti p oltanut liberaalista menet telyä Roomaan jääneen diploma t ti-

kunnan kohtelussa • siaintilan pelättiin muut tuvan jouluku ssa, jol-

loin Rahn j ätt i l U U s olinille suurlähettilään-v altakirjansa j j ä l-

kimmäinen otti ensi kertaa vastaan J apanin ambassadöörin t ämän uudes-

sa toimipaikassa . Jit " å n muuto s t a ei kumminka&.n tapahtunut, ennen 

kuin 18 .1.44, jolloin Rahn Roomassa kä ydesså" kohteliaassa sävyssä 

kehoi tti Tanskan lähettilästä muuttamaan Veneziaan, joss tälle on . 
v arat t una hotellihuoneet. Kuten olen inist eriölle ilmoi ttanut, Tana~ 

kan l ähettiläs yritti saada Hahnin esittämään samanlai sen kehoit uksen 

muillekin Roomaan jääneiden lähetystöjen pää lliköille. T" " ä ei il

meisestikään ole cllut saksalaisten tarkoituksena, sillä ai nakaan 

vielä kymmenen päivän kuluessa yhdellekään muulle e i ole 1IIIIiIiI!iii tehty 

viittaustakaan tuohon suuntaan, ja todennäköisesti s ak alaiset aiko

nevat~in jättää muut lähetys~öt raahaan. Asia on pysähtynyt Tanskan

kin lähetystön osalta sikäli puolitiehen, että lähettiläs , joka on 

sähköttänyt asiasta hallitukselleen, on yhä odottamassa vastausta 

täl tä. öskään ei ole tällä hetkellä lopullisesti selvää, saako 

jokin osa Tanskan lähetystlSstä jäädä Roomaan. 

v.a. Asiainhoitaja: - -/~/~"'~h". 
Tuttu Tarkiainen. 
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Lähetystö kunnioittav asti Ministeriölle oheisena lä

hettää raporttinsa nlo ~, jonka nimikkeenä on 

Kuningas- ja hallituskySymy8 Etelä-Italiassa. 

v.a. Asiainhoitaja: 

/~ /~;"~'::lI!ee.- . 
Tuttu Tarkiainen. 
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Rooma ssa 4 p:nä helmi kuuta 194.4 ~ yy 

Asia : Kun1ngas- ja hallituekysy!ys 
h 

E:telä:~I.t.&l1.&!s."A 

Liittoutuneiden valtaamassa Italian eteläosas8a kuuka~8ia 

avoinna olleeseen kyeymykseen hallituspohjan laajentamisesta, sen 

"demokratisoittamisesta", on liittynyt elimellisesti kQDinkaan val

taistuimella pysymistä sekä koko Savoian suvun asemaa ja perimys

järjestystä koskeva pulma, kuten lähetystö on selostanut raporteis

saan n:o 53, 22.12.43, ja n:o 1, 7.1.44. Sen ennakkoreklaamin pe

rusteella, joka anglo-saksilaisella taholla tapaukselle ~ettiin, 

n.s. Italian fascism1nvastaisten puolueiden kongressin odotettiin 

tuovan selvennystä tähän umpikujaksi muodostuneeseen tilanteeseen. 

Mainittu kongressi pidettiin B~issa tammikuun 28.-30. päivinä • 

Siinä oli läsnä 120 henkeä, jotka edustivat kuutta fascism1nvastais

ta puoluetta. Kongresain kulusta kannattaa panna merkille, että 

enaimmäisenä kokoutum1apäiTänään kongressi kreivi Sforzan ehdotuk

sesta lähetti terYehdyseähk6aanomat Yhdysraltojen kongre.sille, 

Bnslaanin alahuoneelle, stalinille, !shiangka1ahekille, Ranskan 

Tapmtuakom1tealle sekä Kreikan ja Jugoslaviaa kansalle. Viimei

seni kokoutum1späiTänääD kongresei valitsi kutakin kuutta puoluetta 

edustavaa tOiaeenpanoTaliokuDnaa sekä hyTäkeyi päät6sl~eel.an, jo.-

ea sanot .... m.m. • euraaT aa: 

oIAKELUOH.IE : 

........... ................... ~~~;L.~~~.! .............................. . 

.,..: A • • 

JlllteluohjelllalleJ. : 

T ...... ....... 
T ..... u.- ja II...... ",lnleterl6l1e. 
EI ~tukMn t1edoltukalln. 
EI ..... ~ .. n • ...utta ulkoealainmlnleterlOn tledoi • ....... 
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"Kongr eesi on sitä mieltä, et tä Italian moraalinen ja ai

neellinen Jälleenrakennustyö vaatii perustakseen Vittorio Emanue

len luopami sta kruunust a, kuninkaan, joka on v astuus a kansakunnan 

kokemist a traagillisist a t apahtumista. Kongressi on sitä paitsi 

vakuuttunut s i i t ä, että on välttämätöntä mitä pikimmin muodostaa 

hallitus, j olla on täydet valtuudet ja joka voi tehdä 'päätöksensä 

kaikiss a olosuhteissa. Tähän hallitukseen tulee kaikkien kongreseis

s a edustettuj en puolueiden ottaa osaa." 

Päätöslauselmassa puhutaan edelleen hallituksen tehtäVistä, 

joina mainitaan m. m. mahdollisimman hyvien takeiden saanti siitä, 

että vihollisuuksien päätyttyä voi kokoutua valtiosääntöä säätävä 

kokous. Hal lituksen rinnalle on muodostettava pysyväinen elin, joe

sa ovat edustet tuina kaikki n. s. kansakunnan vapautuskomiteaan lii t

tyneet puolueet, s.o. samat puolueet, jotka ottivat osaa itse Barin 

kongressiin ja joista siis uusi diktatooriset VF.l tuudet saapa hal

litus olisi luotava. 

Kuten näi stä päätöksistä käy ilmi, Barin kongressi ~i suin

kaan ollut omiaan helpottamaan Etelä-Italiassa vallitsevan poliitti

sen kriisin ratkaisua, vaan päinvastoin kärjisti sitä vastakohtai

suussuhdetta, jossa antifascistiset puolueet ovat olleet kuninkaa

seen ja Badoglion hallitukseen. Ne puheet, joita kongressin pää

henkilöt, kreivi Sforza, filosofi CFoce ja professori Omodeo, ovat 

pitäneet Vit~orio Emanuelea v aetaan, ovat vain laajentaneet näin 

ayntynyttä juopaa. (Omodeo suositteli kuninkaalle itsemurhaa!) 

Roomaan saapuneista tiedoista päätellen kuningas ja Ba

dogliokaan eivät ole pysyneet toimettomina. Badoglio näyttäA yrit

täneen hajoitt .. edellä seloatettua puolueiden rint .... tarjoaaalla 

paikkoja ministeriatösaälD krietillie-demokraateille, eoaialisteille 
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ja kommunisteille; nämä ovat kuitenkin asettuneet solidaarisiksi 

muiden puolueiden kanssa kieltäytyen yhteistyöstä kuniDkaaa kanesa. 

Mutta ei tässä kyl lin. Jo hJYissä ajoin ennen Barin kongreseia 

Badoglio oli ryhtynyt muodostamaan uutta puoluetta (liberaalis-de

mokraattista), jonka ohjelmaan sisältyy m.m. kuningashuonetta kos

kevien kysymysten lykkällminen sodan päättym1seen. Jyt vasta on 

Englannin taholta päästetty julkisuuteen tieto siitä, että tämä 

uusi puolue oli vähäistä ennen Barin kongressia pitänyt oman koko

uksensa Tarantossa. Tässä monarkistlen kokouksessa oli selitetty 

Barin kongressin edustavan vain "tiettyjä suppeita poliittisia 

ryhmiä". 

Jäin ollen näyttää ilme~seltä, että kuningas ei ole luopu

nut taistelusta. Hän saattaa vedota jonkinlaisen oman kannattaja

puolueen olemassaoloo. ja kiistää Barissa kokoutuneiden antifaecis

tien oikeutuksen esiintyä minään kansan tahdon tulkkeina. Kun toi

saalta kansakunnan vapautuekomiteoihin liittyneet puolueet ovat nyt 

~ entistä sitovammin asettuneet jyrkälle non possWDus-kannalle, Etelä

Italian hallituskriisilIe ei todennäkBisesti lBydettäne tällä het

kellä tyydyttävää ratkaisua. Badoglion hallituksen sisäasiainmi

nisteri Re&le on eräiden Lontoon lehtien kertoman mukaan lausunut, 

että Vittorio Jaanuele luopuu kruunustaan "sopivalla hetkellä" ja 

että tähän tap~se.n soveltgtin paikka on Rooma. Sitä, mitenkä 

euuri aerkitys näill~ sanoille on lupa antaa, on vaikea~a täeaalleen 

pKAtellä. Sen verran lienee kuitenkin ilmeista, että kuningas on 

,lät~ olla toistai.ek.i .11. ainakin niin kauan kuin Roo-

.a. ei ole vallattu 

ti.ten puolaei4en vaatt.Rtai.ta • 

• 0 .... 41'loaaattikg ••••• a ollaan yleenaä .ita aleltA, .tta 
\ 

antitaaoi.ti.et JUol.eet OYat .. n.t.ll.et eplvll .... ti jlrj •• ta.Il-
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lä näin jyrkän ja juhlallisen mielenosoituksen juuri tällä hetkel

lä, jolloin Mussolinin tasavalta alkaa osoittaa eräänlaisia vakiin

tumisen oireita. Etelä-Italiassa jatkuva avoin epäsopu tuskin kui

tenkaan lienee sikäläisille miehittäjille yksinomaan epämieluisa, 

se kun on omiaan pysyttämään kuninkaan ja Badogl1on arvovallan 

suhteellisen vähäisenä sekä siten tarjoamaan miehitysviranoma1sil-

tt le otollisen tilaisuuden hoitaa hallintoa ilman tuntuvaa koti

maista vastapainoa. Irlannin täkäläinen lähettiläs, joka on yleen

sä hyvin informoitu, väittääkin liittoutuneiden päättäneen olla 

puuttumatta Italian hallitus- ja kuningasriitaan. Hänen selityk

sensä mukaan Englantikaan ei aktiivisesti tue Vittorio !manuelea 

tämän aikoinaan faecism1a kohtaan myötämielieen politiikan vuoksi • 

.. 
V~ a. Asiainhoitaja: 

-
tt 

/~ /~~e;',,~, . 
Tuttu Tarkiainen. 
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/.L3 jJ Yy 

.. P).J~()~!?i. .ai.~.i. .n1.st e riö 

Lähetystö kunnioittavasti Minist eriölle lähettää tä-

män mukana raporttinsa n:o 6, jonka nimikkeenä on 

Italialaisten suhtautuminen Suomeen. 

v.a. Asiainhoitaja: 

LLE 

/' ~ /~ez..' ~e.., 
Tuttu Tarkiainen. 
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As i a : Italialaisten IM4hM;t u • 1 no 

"SuometA· . 

Suomen lähetystön jäätyä Roomaan, jossa määräämi8Talta on 

0111110 Italiaa kun1ngaekwltaa Taataan sodassa oleTan Saksan lähet-

.. tlaillä miehitYBTirauomaisilla sekä Suomen tunnustamista Tailla 

oleTaa Italian" tUITallan Tirauomaisilla, sen samoin kuin muiden-

kin Roomaasa pysyneiden diplomaatti sten ed~stustojen asema on ol

lut erikoislaatuinen ja samalla sen kosket~. Italiaa Tiranomai.illl 

olosuhteiden rajoittaaaa. Kuten lähetyetö aikaisemmin on raport

toiat, Iitaliaa taeaTallan Tir8ll0maistell taholta näidell edustua

tojell oeaksl tullut kohtelll on ollut enimmäkseen mOitteetollta, 

jopa joieeakin tapauke1eea huom&&Taista. Tämä koekee etenkin ul.

koaelailllRinisteriöll Roomaan jääDyttä protokollaosaetoa eekä kaa.-

4t pUD8in polil.iTiranolllai.ia. Sikäli kuin kohtelu.ea 011 Toiat olla 

h_a1 teeTilla&ll minkäänlaieia aete-erolTaieuuksia, Suomen lähetystö 

lienee eijoit.tt~å tuon aete1)[oll par.mpaan päähäJl. 

Lähetyetöll kautta kulkeTat k .. pallie.t asiat OTat Til.. ai

koina, kaikkien minieteriöid.1l aiir~Jä Pohjoi.-Italil8ll, anta

neet aih.tta Tirallie.ell koaketuk.eell •• lkeill yk.1Il0m&&A Talua1ota

ja clear1D8aeloita hoi1oar&D lai1ook •• Il, Il.a. Ietcambin, kana.a. 

Clear1llgit •• läh.ty.töll A1a111l .1irrettyjen rahaeriell .aaa1 .... a 

011 .8illl1o~ Taik.ukala, jotka ka.1teDk11l 81tkeäett lleuyo1otel .. al-

oIAKELUOHoIE : 

t_all1ua. .... ............................... -............. ~ .............. _ .... -... ~ .................... . 

val: A" 

"... ............. Ieja: 

T ... ....... 
T ................. """ """ ........... 11 .. 
El ... _ ...... _ tIedoitukelln. 
El ..... _ ......... _ ........... 1 ........................ tledoI....... 
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la on voitettu. Nämä vaikeudet, kuten lähetystö on ilmoitta.ut 

Ministeriölle, eivät ole johtuneet pOliittisista, T&an muista 

syistä, jotka liittyvät clearingtilien yhdistämistä koskeT&an ita

lialaisten vaatimukseen. Voidaankin sanoa, että puheena oleTan 

laitoksen Roomaan jääneet osastopäälliköt ovat näissä asioissa . 
osoittaneet nimenomaista myötämielisyyttä Suomea kohtaan. Sitä 

vastoin lähetystö on Sa&Dat ilmOituksia, joiden mukaan Pohjoie

Italiassa oleYat viranomaiset poliittisista syistä pyrkiTät vai

keuttaaaan Suomeen tapahtuvaa vientiä. Tätä kirjoitettaessa lä

hetystöllä ei ole vielä täaaällistä selvitystä mainittuun vä1ttee-

Jos v1entilup1en saannissa ja clearingin toiminnassa esi1n

tyne~t epäsäänn61lisyydet ovatkin aiheuttaneet viejien keekuudee

.a epäröintiä, on usealla näistä ollut kuitenkin ilmeinen halu 

jatkaa kauppaeuhteitaan Suomeen. Tulevaisuutta silaällä pitäen 

tälle halulle ei kwDm1nkaan voine antaa ratkai sevaa merkitystä, 

eillä se näyttää mone •• a tapaukses.a perustuvan etupäässä pyrki-

• ~kse.n välttää valmi1A tai puol1valaiin tavaran tahi raaka-aineen 

joutumista saksalaisten käaiiA. 

Mitattaee.a italialaisten nykyietA .ubt~tum1sta Suomeen 

on erityietä huomiota kiiDD1tettäTä faecistisen sanomalehdi.tö. 

aeennoi t1Ul1..ee.. täkäläieet lehdet ilmestyvät paperipulan TUok.i 

kakei.ivuieiaa, kahta TiikoapäiTää lukuaa ott .. atta, jolloi. ei

Tuja .aa olla nelf,l. tKstA paletatil .. puntteeeta ~oli.atta ne 

tuo. tuoet&t1. OTat julkaisee.t Suo.ea koskeTia uutisia, eteAk1. 

plIaaj .. tilaaaetie40ituk81a. Kokonaieia artikkeleita Suo.eeta 

.i ole aiTaa yi1u aikoiaa il.aeetJBTt, aIlUa VeDäjla PW.iU k.e

k .. 1eea kirjoi tuaeea ... ri tta1a .,e.t.1. .. 11& t_alla ki1lud.

t.tt7 .. i'--ua1eta lIaoaiota 81Io.eIIId.. ........ Suo ••••• rIdd.JiI1-
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vinä, kuten itsenäisyyden ja Runebergin päivänä, Rooman ja maa

selltukaupunkienkin lehdet ovat yhtä auliisti kuin aikaisemminkin 

ottaneet julkaistakseen lähetystön niille toimi ttami a mainintoja, 

jopa toisinaan omasta pllolestaan koristelleet näitä. 

Yleisenä havaintona onkin sanottava, että fascistilehdistö 

on jatkanut positiiVista suht&lltumistaan SUomeen. Jonkin verran 

enemmän huomiota kuin lehdistö on Suomen tapahtumiin kiinnittänyt 

radio, jonka kommentaarit ovat tällöin tavallis.sti vielä tlll1tu

vammin akselisävyisen propagandan värittämiä kllin ennakkoseneuu

rista vapautuneiden lehtien. Asiassa on kuitenkin se yllättävä 

plloli, että yksinpä Stefanin uutistoimistossa ja Rooman lehtien 

toimituksissa ei ainakaan vielä jonkin aikaa sitt.n oltu selvillä 

aii tä, ettei Sllomi ole tunnustanut M\lSSolinin hallitusta, - tahi 

tahalliseati tahdottiin antaa väärä kuva tosioloista x). 

Pohjoi.-Italian hallituspiireissä ja keekuevirastoissa mah

dollisesti vallitseva virallinen viileys Suomea kohtaan ei siia 

toistaieeksi ole ilmennyt propagandaelinten toiminnassa. Läh.
tyst~ on samat.n .aattan~t tOdeta, että Suomen kannanotto Italian 

nykyisessä kahtiajaossa, jotakin harvinaista poikkellsta lukuun 

ottamatta, .i ole vaikuttanut hai taU"isest1 niid.n virallist.n 

tai epävirallisten henkil~id.n sUhtautumiseen maahamme, joid.n 

kansaa .e on jout~t t.k.misiin. Bnnestään myötäaielin.n kiin

noatuneisuue, jota yoidaan sanoa suhteelliaen kansaDomais.ksikiA, 

On jatkumlt nykytilant.en sitä häirit .... Uä. OlIhan mahdollista, 

.ttä yiralli •• lla taholla noudatettll auYaitseyaisu1l8 saattaa 

x) Koo. täa& eeikka toilltaiaekei on il.e~t ainoastaan .Ud, 
että Yiia. it.eal1e11apl.1yaaYlettoa ko.kevie •• pi.ni ... uuti.ie-
ea allek1rjoit~ ... t 011 .e~tt~ Italiaa taaoi.t~hallituk." luo .. 
ol.Yakei y.a ... la1Dbolt.~akel, en ole kataoa~t oleYaD aih.tt. 
pauttll ... i ... . 
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tietyi ssä·olo iesa muut~a kylmyydekei tai kireydeksikin, mikä 

vois i väl ittömästi heijas~a eekä lehdistössä että radiossa. Suo

men oeaksi tulevilla sympatioilla Italiasea on kuitenkin talviso

dan a joilta alkaen sikei laajat j a syvät juurensa, että viralli

sess a poli tiikaesa tapahtl1Vllla vaihteluilla on niihin tuskin 

ratkaisevaa vaikutusta. Tässä suhteessa puhuu puolestamme nähdäk

seni kaksi seikkaa: ensiksikin neofasciamia kohtaan laajalti tun-

nettu vieroksunta sekä toiseksi se, että Badoglion valtak~della 

vallinneen jossakin määrin vapaan eanankäytön ajoilta alkaen käsi

tys Suomen omintakeisesta politiikasta ja eotamme erillisyydeetä 

on päässyt verraten selvästi juurtumaan. Sitä v astoin on vaikeata 

ennakolta arvioida, mikä vaikutus i talialaisiin olisi englantllais

amerikkalaisella propagandalla, jos se täälläkin päin aloittaisi 

todellisen kampanjan Suomen mustaamiseksi. 

Nykyhetkellä riittää todeta, että Italiassa, kuten tiettä

västi molliaalla mu11&llakin, Suomi edelleenkin on ehkä ainoa .aa, 

jonka asennetta käytet&ln kansainvälisen politiikan moraalisena 

• lIli ttapuuna. 

v.a. Asiainhoitaja: 

- -~~ /~~~~e~. 
~ttu Tarkiainen. 
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Lähetystö kunnioittavasti l ähettää Ministeriölle ohei-

sena raporttinsa n:o 7, jonka nimikkeenä on 

Mussolinin tila .1a asema. 

v.a. Asia1nhoitaja: 

/~/~~ , 
Tuttu Tarkiainen • 
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Liu 

Päästyään s~ealaieten vapaatt8lllana vankewlestaan Mussoli~ 

on karttaoat julkista esiintymietä. Uutena valtakaatenaan hän on 

pitänyt ainoastaan sen poliittises~i melko merkitykaettöaän radio

puheen, jossa hän kuvasi vapautulll1s t aan. Yleisö ei ole saanut 

nähdä Italian sosiaalisen tasavallaa päämiestä muuten kuin lyhye.

sä fi1mikatsaakeessa ja toisinaan julkaistuissa valokuvissa. Hä

nen tiedetään viettävän päiviään Pohjoie-It~iasea p~kaesa, jota 

vi~allieesti sanotaaa ·päämajaksi". Tuolla päämajassa Garda-järren 

rannalla duce ottaa vastaan ministerineuvoston sekä puolueen ja 

armeijaa ylimmät päälliköt. Sieltä ovat lähtöisin ne nyt jo lukui

sat dekreettilait (valtion päämiehen antamat decreti legialativi) 

ja hallitakaen päätökaet (Ilinisterineuvoaton tai hall{tukaenJäee-

~ nen antaaat, valtion päämiehen hyväks~t decreti ain1eteriali), 

joilla uuden tasavallan iDatituatiota luodaan. 

tasavallan luomi.proeea.i on tapabtuaut epäper.oonall1 •• en 

ja melkeiapä asialliseen dVJ7!l, .Htl k1UL on ,wattWmt faeciDin 

vareiaaieelle val tuau.dell. ollina1nen vai tion päUieh.n henld.lö

kOhtainen, eytytUvä ja lnnoe1iava •• Un1;ya1nen 4 •• qoo,p,na, 1i.k1~I, 

joka aikoinaan on vi.~ .uuri1at1n 1iulokatta. Jäin ollen .~ ik

•• 1i71ia, et1;1 Mus.olini on kansanaa 1il.1iol.aa4e •• a ~~ bak

.oui, joka oike .. tua on lait 

oIAKELUOH.It: : ............. ~Ieja: 

TnaJ ...... . 
TnaJI .... ja IIdbI .......... 611 • . 

.... _ .~.!!~~.~.~~ ...... . 
El uI<om ............. liedoituk8iln. 
El .. Ik~"' .... mutta .. lkouiainmiftiaterl6n tiedoi· ....... 

L ............ .......... .. 
va i : A. 
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Veronassa langetetut veriset tuomi ot palauttivat hänet ainak1a 

hetkeksi elävään tOdelliauuspiiriin (vrt. lähetystön ra~orttia 

n:o 2, 14.1.44), mutta viikkojen vieriesaä hän on alkanut jälleen 

mu~ttua epäperaoonalliseksi kuvaksi. 

Uuafascistinen tasavalta on kuitenkin, etenkin niin kauan 

kuin valtio ei ole sa~t varmoja muotoja, varsinaisesti kahden 

pylvään varassa: toinen, ulko .. inen, on Saksan sotavoima ja toinen, .......... 
Sisäinen, on Mussolinin henkilö. MUBSolinin lähimmäsaä ympäristösaä 

on tosin miehiä, joita vuorotellen kuulee mainittavan -Vahvoikai-, 

4t kuten puolustusministeri marsalkka GraZiani, Yleisesi~an pääl

likkö kenraali Gambara ja sisäasiaiDlllinisteri Buffarini. Mutta 

yhdenkään näiden nimellä ei ole toistaiseksi kokoavaa voimaa, suu

ruudesta puhumattaltaan. 

Useimmille ulkomaalaisille huomioitsijoille ja italialai.il

lekin tuntuu muodostuneen melkein aksiomaksi, että Mussolini ei ole 

täysissä hengeavoimis.aan. Päämajassa käyneet henkilöt kertovat 

hänen tosin parantuneeJl vatsahaavaetaan, mutta olevan pa.ltkomiel tei

den vaivaama. Sikäli kuin olen voinut luoda yhtenäistä kuvaa näi.tä 

• aeloatuka1eta, Mussollniin näyttävät todella järkyttävästi vaikutta

neen hänen aikaisemman yapäristöaaä vehkeily1stä tehdyt paljastuk

set, seikka, jota hän ei pyri tilapäisiltäkään käviJöiltä peitt.-

aKän. Muuten hän liease täyde'aä työvireesaä, mutta kärsinee luon-
. 

nollisesti .pävapauden tunnosta -saltsalaisesaa vankeudessaan., kuten 

italialaiset sanovat. Saksan ambas.aa41n taholta sa_ani selityk

sen mukaan Mussolinia erityisesti paiaaa alemauuden~ .en Johdo.

ta, ettei ItalialI a ole viel. val.a1.ta anaeIJ_. flillä tunne e.tai.I 

Jaän~ .aiIat,.a.ta Julki.lII1d..... S.11 ty. tluatwl uUottayal ta Ja 

.UI tue. YoelJd..oller lIeoHollt.r1a .duat.Jaa äakett&1Jl le1l4 ...... 



• 

- 3 -

julkaisema selonteko käynnistä Mussolinin luona. Duce oli maini

tulle lehtimiehelle muistuttaaat Bismarckin sanat siitä, että kai

ken politiikan edellytys on armeija, vaikkapa pienikin. Täaän va-

108sa on ymmärrettävä se, että kun tiheään annetut määräykset ja 

kehoitukset ilmoittautua tasavallan puolustusvoimiin eivät ole vie

neet toivottuibin tuloksiin (vrt. lähetystön raporttia n:o 3, 17. 

1.44), on nyt aäädetty, että niitä aseisiin kutsuttuja, eritoten 

vuosien 1923, 1924 ja 1925 ikäluokkien asevelvollisia, jotka eivät 

noudata määräyksiä kahden viikon kuluessa helmikuun 22. päivästä 

lUkien, odottaa sama tuomio kuin rintamakarkureita, teloitus. 

Veneziaan siirretyn Saksan kulttuuri-instituutin avajaisissa 

17.2.44 pit~ssään puheessa Saksan suurlähettiläe Rehn mainitsi 

ensimmäisten italialaisten joukkojen saapuneen taistelemaan saksa

laisten rinnalle Rooman eteläpuolella. Brään huomattavassa poliit

tiaessa asemassa olevan faecistin minulle muutamaa päivää myöhem

min antaman selityksen mukaan tämä ei vielä aillä hetkellä tMemäl

leen vastannut tOdellisuutta, mutta italialaisia joukkoja oli kyllä 

huoltotehtäv1eal rintaman lähellä. Kertojan! (kysyaättäni) koroati 

tt viivästymisen johtuneen siitä, että uusissa fascistiaiaa. yks!köis-

aä oli havaittu niin paljon epäluotettav8a ainesta, että niitä ei 

ollut voitu karsimatta llhettää taisteluun, jo,ea deaertotnti vihol

lieen puolelle 011ei saattauut eaada &rTelutt~at muodot. .yt ol

laan mi teuin jo. niin pitkällä, että on vai. lyhye. ajan kysYJD7a, 

IIl1Uoin enaiaäiset italialaiset jo_ot pU.anät ott_aan oa .. rin

taa.taiateluihin. 

~un din kil7, lIu811011n1 0Il .--1; aeJlk1a tndyt7u ea, etta 

Jaäza on ehilt~ Dn1Dkaaa Ja "'08110. e4elle, jo11la e1 ole Tiea 

oaaa araeiJaa rintaaalla. aJr&p& lIAa a11l01a 1lMat" ka_Ue .. 
ot .. 4eu. u aaohiJl&. 

v.a. - -
/~ /~:'I':",. •• 

fIlttll !arldaine •• 
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P. S. 27.2.1944: 

Osoitukseksi siitä, mikä vaara piilee italialaisten lähettä-

misessä rintamalle, mainittakoon seuraava esimerkki. Mussolini on 

äskettäin antanut määräykse" ~iitä. että fascistipuolueen nuorukai

sista (18-25-vuotiaista) on muodostettava taisteluryhmiä, joiden 

tunnusn1menä on "Kunnia ja taistelu" (Onore e combattimento). Roo

massa on ryhdytty kiireesti koko amaan näistä ryhmistä pataljoonaa, 

jolla on kalskahtava nimi "Roma 0 morte" ja johon valmiilla asteel

la kuuluu kolme "kuolemankomppaniaa". Kuten nimitys osoittaa, 

muodostelma on tarkoitettu pääkaupungin puolustukseen. Parilta 

hyvin informoidulta taholta eilen kuulemani yhtäpitävän kertomuk

sen mukaan ensimmäiset kymmenen pata1300nalaista lähetettl1D muu

tama päivä sitten n.s. Anzion rintamalle. Yksi heistä kaatui, vii

si karkasi vihollisen puolelle, loput neljä joutuivat saksalaisten 

vangeiksi. 

On luonnollista eikä tätä seikkaa pyritä Saksan aa-

baesaadiDkaan taholta kiistämään -, että saksalaiset eivät kiinni

tä suuria toivei ta Italian tasavallan armeijan tulevaan taistelu-

• arvoon eivätkä katso intresseih1naä kuuluvaksi erityisesti kiireh

tiä tuon armei38D luomista, joka merkitsee huomattavan ty6voiman 

sitomista epäproduktiivl ••• n tebt~lAn. 

-
Tuttu Tarkiainen. 
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ASIA, Rooman-lähetystön raportit n:ot .~t.~ .. ja 10. 

Lähetyst ö kunnioittavasti l ähettää iniste riö1le ohei-

sena raporttinsa n:ot 8,9 ja 10, j oiden nimikkeinä ovat 

Pohjois-Italian teollisuU8olot, 

Italian sotalaivaston jako, 

Rooman diplomaattiset edustustot. II. 

v. a . As iainboitaj a: 

Tuttu Tarkiainen. 
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Asia : Pohjois-Italian teollisuusolot. 

Sala i nen. 

Erään puolueettoman m~an lähetystön jäseneltä, jolla on ol

lut tilaisuua äskettäin käydä tutustumassa Pohjois-Italian teolli

suudessa nykyään vallitseviin oloihin, olen saanut seuraavia tie

toj a. 

Kaikki 'l3otatarvikkei ta valmi stavat yritykset ja vastaavat 

avainteollisuuslaitokset sekä kuljetuslaitokset ovat täydelleen 

sakaalaisten miehityeviranomaisten valvonnassa. Niiden yritysten, 

jotka eivä~ välittömästi tai välilliseeti palvele eodankäyntiä, 

on ollut joko kokonaan keske~tettävä toimintansa tahi tuntllVasti 

supistettava sitä. Niiden työvoima on siirretty-varsinaiseen ao

tateollisuuteen tai Todtin järjestÖlle. 

Pohjoia-Italian teollisuualaitosten tuotantokapasiteettia 

• on huomattavasti vähennetty, keskimäärin 40-50 ~:iin tai muutamia

sa yritykaisaä jopa 20 ~:iin vuoden 194' ensi puoliskolla ylläpi

detyatä kapaaiteetista. Lentokoneteollieuuden sekä auto- 3a hTök

käyav8U.lII1- y.m. s. teollisuuteen kuuluvien laitosten tuotantokyky 

on suunnilleen 50 1>, muutamien harvojen mekaanie'en 3a kemiallisen 

teolliauu4en yritysten 75-80 1> pien .. p! kuin vuotta aikalaeaa1n. 

Tuotannon supistuminen johtuu tyt5tehon tahalliseata tai tahtoaatto-

.. "KELUOHolE : 

tavallinen. 

UK.: A. 

...... luohJ-alleja: 

T ..... ........ 
T ......... Ja IIeIbi mlnietwiOlle. 
EI .............. tukeen tledoitukelln. 
EI .... ~n. mutta .. lkouialn",lnleterlOn t~j • ......... 
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masta vä.hentymisestä , työajan supistumisesta, raaka-aineen puut

teesta, i1mapommituksista ja teollisuu.laitosten siirroista. 

Mitä tu.lee työtehon tahalliseen vähentym.iseen, sen väitetään 

johtuvan ensi sijassa Sii tä, että teollisuuslaitosten virkailijoi

den ja työläi s ten enemmistö on selvästi fascismiuvastaise11a kan

nalla. Italian tasavallan hallituksen sosiaalisiin uudistuksiin 

(vrt. m.m. lähetystön taL tiedoitu.ksia n:o 1, 18 .1.44, ja n:o 3, 

16.2.44) su.htaudutaan yleensä epäillen. Vihollispropagandalla on 

tässä su.hteessa ollut menestystä. Tyytymättömyys ja vastu.stus-

• halu i1m.enevät tahallisessa työtahdin hidastam.isessa ja tehon 

laimentamisessa. Yleensä katsotaan tällaisen jarru.ttelun en.iten 

vailruttaneen teollisuuden kapasiteetin vähentymiseen, jonka odo

tetaan edelleen j atlruvan. 

• 

Teol1iauustyövä estön keskuudessa toimii eräänlaisia aktii

visten partisaanimuodostelmien reservimuodoste1mia. Sotatärkeän 

teollisuuden työväestä arvioidaan n. 12 % lruuluvan kommuni stisiin 

organ.isatioihin. Häistä syistä työvoiman värvääminen Todtin jär

je.töön on suju.nu.t yhtä kehnosti kuin lrutsunnat asepalve1u.kseen. 

Ainoastaan saksalaisten hallinnassa olevan sotatarviketeo1-

1isuuden ja tähän rinnastettavan raskaan teollisuuden palveluk

sessa olevilla työläisillä on eräitä etuoikeu.ksia elintarvikkei

den, vaatteiden y.m.s •• aann.1saa. Muuten väitetään vallitsevan 

puutetta, jota paitSi välttämättömien tarvikkeiden hankkiminen 

011 auhte.ttomu paljon aikaa ja vaivaa vaativaa. Pahimaaesa aa.
.... a ovat teoll1euud.n virkailijat ja näihin verrattavat. fiin

tarvikkeiden, etenkin raeYan, niukkmua on 1i.~ .air~.tap&Q.

tan 1ukua1är1A. työläi.te. P.11k1ll1.en vastuatuavoi ... h.lkk.

n.minen 11 ••• e. työ. la1m1alyöai •••• ä mitättömieak11l vaamoj •• 
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vuoksi. 

Pommi tuk se t ov at bävi ttäneet buomattavan mää rän tyCSläisten 

as uint aloja ja vieneet siiben, että nimenomaan sotateollisuuden 

laitoksia pyritää n bajoittamaan entistä laajemmalle alalle. Työ

läisten asumuksia ei ole kuitenkaan voitu järjestää vas taavalla 

tavalla. Työvä en kulje tusta työpaikalle vaikeuttavat lisäksi rau

tatie- ja raitiotiev erkoston v aurioitumlnen sekä kivibiilen ja 

aäbkövoiman puute. Näist ä syistä sanotaan satojentuhansien työ-

l äisten menettävän päivittäin 4-5 tuntia työaikaa • 

Raaka-aineen ja polttoaineen kuljetus on kokonaan saksa

laisten valvonnassa. Se o~ buomattavasti supistunut viimevuoti

sista saavutuksista, ja syyksi mainitaan Saksan tuotantokeskuk

siin ja liikenneverkostoon kobdistuneet pommitukset. Raaka-aineen 

ja polttoaineen tuonnin väbentym1sen arvellaan oealtaan vaiku1ta

neen ainakin 15 %:n verran 80tateolli8uuden t uotantokyvyn beikke-

nem18een. 

Sen sijaan liittoutuneiden ilmapommltusten arvioidaan mer

kinneen keek1mä o o r in ILinoaataan 8 % Pobjois-Italian teolli8uu8lai

tosten kapasiteetin eupistumisesta. Viime aik01na pommitukset on 

suunnattu etupäässä teollisuusalueen reunoihin, m.m. Torinoa seu

duille (~alaaker1tehta1siin) ja Fiumeen (j08sa torpeedotebtai

den toiminta on toistaiseksi keskeytetty). Muuten on ollut ba

v~\i ttavissa, että 811 tä huolimatt.a, että 11i ttoutuneet ovat saa

neet haltuunaa Etelä-Italian lentokentät, joilta käe1n Pohjoie-
, -

Italian kohteiden pommttu8 8aattaa tapahtua hävittäjien suoj ... a, 

Pohjoia-Italian teollisuu.laitokai1n kohdistuneet ilaabyHkkä7kaet 

oTat viime kuukausi .. olleet .ekä verratea harvoja että entia1& 

heikoap1a. 

Ital1an teolliauu.laitok.1a on r,yh47tt7 aiirtäeääa, oaittaia 
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niiden entisillä paikoilla hajoituamielessä ja osittain pitkienkin 

v ä limatkojen päähän. J ä lkimmäisten toimenpiteiden tarkoituksena 

on siirtää Keski-I talian teollisuuslaitokset Pohjois-Italiaan 

sekä Toscanan ja Ligurian teollisuuslai tokset sisämaahan. Roomas

sa toimineiden sotateollisuuslaitosten koneistosta 80 % on kulje

tettu pohjoiseen. Ilmapommi tukset vaikeuttavat tuntuvasti näiden 

suunnitelmien toteut t amista. 

Teollisuuden jälleenrakennus- ja reorganisointiohjelmaan si

sältyy m. m. laivanveistämöiden rakennussuunnitelma. Veistämöt 

eivät ole tarkoitetut ainoastaan sotalaivojen, vaan myös isojen 

loieto-matkustajalaivojen rakentamiseen. Entisten ja suunniteltu

jen veistämöiden yhteinen vuosituotanto arvioidaan niin mieliku

vituksellisen suureksi kuin miljoonaksi tOnniksi. Ohjelmassa on 

toinenkin merkillinen puoli. Suurin osa Italian kauppalaivastos

ta on~uhoutunut mer6l1ä tai satamissa pommitusten, sabotaashin, tu

lipalojen t.m.s. johdosta. Jäljelle jääneet alukset ovat pääosal

ta juuri matkustajalaivoja, jota vastoin on puutetta raht lil aivois

ta. Jälleenrakennuaohjelma sisältää kuitenkin suunnitelman yhteis-

.. työksi Yhdysvaltojen teollisuuden kanssa, Sikäli kuin on kysymyk

sessä vienti Pohjois-Afrikkaan ja Lähi-itään. Tämä seikka mahdol-

lieesti selittää laivanrakennuksen yksipuolisuuden. 

x 

Pohjois-Italian teollisuutta valvova saksalainen elin on 

RUX (Rastung und Kriegsproduktion-virasto), jolla on Milaoossa k8S

.ku8 nimeltä Der Generalbeauttragte fAr Italien dee Reicheministere 

t4r Rastung und Kriegsproduktion. tällä eotilas- ja siviilivirk&i

l1joidenea lulcudäriLn puol.sta valtavalla laitoksel la on alav1r .. -
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toja muutamis sa muissa Italian teollisuus~ungeissa. Sillä on 

t eollisuuspoliittisesti melkein diktatooriset valtuudet: se määrää 

t uotannon l aadust a j a laa juud esta, työväen otosta, raaka-aineen 

jaosta, teollisuuslaitos t en siirrosta, ni i den toiminnan lakkautta

mi se sta j . n .e. Vientiä koskevat kysymykset on kuitenkin, kuten lä

hetystö aikaisemmin on i lmoittanut, alistettu suoraan Saksan v alta

kunnan talousmini st e riölle. 

x 

Pohjois-Italian isoissa teollisuuskaupungeissa maaliskuun al

kupäivinä vallinneiden, yleisiksi aiottujen lakkojen kulusta on 

8 .3.44 annettu virallinen selitys. Täs sä myönnetään, että l~ojen 

alkuunpanijana oli Sveitsistä saapunut italialainen kommunisti Er

cole Ercoli, joka muuten ti ettävästi on saanut täydellisen moskova

laisen koulutuksen. Hän järjesti kansakunnan vapautu.skomitean va

semmistopuolueista, s.o. kommunisteista, sosialisteista ja kristil

lis-demokraateista, salaisen komitean, j onka tuli huolehtia yleis

lakon puhkeamisesta, alkuaan tammikuun lopulla, j olloin liittoutu-

• neiden piti valtaaman Rooma, ja sitten maaliskuun 1. päivänä, kuten 

tapahtuikin. Työväestöä kiihoi tetUin leimaamalla lakko suunna1ukai 
~ . 

sitä määräystä v~staan, jonka mukaan kutsunnoista jäämisestä ran

gaistaan teloituksella, italialaisten joukkojen rintamalle lähettä

mistä, riittämättömiä palkkoja ja elintarvikeannoksia j.n.e. vastaan 

f sekä ennen kaikkea saksalaisia ja fascisteja vaetaaa. 

Virallisen selostuksen mukaan 1~ kesti eri paikoilla vaih

dellen 11 minu1ista 4 päivään. Työstä jääneiden suurimmat laYUt 

olivat: Milanossa 119.800, Torinossa ,2.6?0, Var ..... a ja PiacR

..... yli 7.000 kuam ... &t1a, BOlogaaa.a, Bersaaossa ja Savon ... a 

711 5.000 ku.sakia, laUtta •• ia. Genovaesa va1a 700. ~a1ldd.&aIl lak-
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koili vain 208. 549 henkeä. Saamieni tietojen mukaan siellä t äällä, 

m. m. ilanossa, sattai kahakoint ia, joka tosin ei ~tävästi 

sa vuttanat missään haomattavaa laajaatta . Useimmis sa tapauksissa 

se rajoittai öiseen ammaskelaan, johon ottivat osaa sekä fascisti-

nen poliisi että asepalve luksesta paenneet naorukaiset. Viimeksi 

kaalemani makaan tilanteen pitäisi olla jälleen kaikkialla jokseen

kin r auhoit tunut. 

Siitä,. onko kommanisti Ercoli saata pidät et yksi, ei ole 

toistaiseksi tietoa. Sitä v astoin on jalkaistu uatinen, jonka ma-

kaan kaksi haomattavaa teollisaasmiestä, "Montecatini"-konsernin 

pääjohtaja Donegani j a "Snia Viscosa"-yhtymän pää johtaja arinott~, 

on pidätetty osallisaadesta lakkopaahiin. Eräältä näitä asioi ta 

tunteval ta"tahol ta olenkin kaallat, et t ä teollisauden j ohtomiehis

sä on verraten laajalle levinnyt halattomuus työskennellä nykyisen 

hallituksen ja saksalaisten laskuan eritoten siitä syy st ~ , että 

uudet sosialisointimääräykset estävät yksityi s en voiton saannin • 

v.a. Asiainhoitaja: -- -/~ /~~. 
Tuttu Tarkiainen. 
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Sodan krii tillisimmissäkin vaibeissa, kuten Sisiliaan tapah

tuneen maibinnousun aikOina, Italia karttoi suhteellisen voimakkaan 

ja uudenaikaisen laivastonsa asettamista taisteluun. Tämä menette-

tt ly sai ulkopuolisen tahtomattaankin epäilemään sitä, että laivasto 

aiottiin säästää vaibto-objektiksi tuleviin raubanneuvo'tteluibin. 

Syyskuun 3. päivänä 1943 allekirjoitetun aseleposopimuksen 4. ar

tiklaasa Italia sitoutui Viipymättä sifrtämään laivastonsa - joka 

silloin vielä oli suurin piirtein katsoen melko koskematon - liit

toutuneiden Välimeren-joukkojen komentajan määräämUn s atamiin. 

Aselevon julkaisemis ta seuraavina päivinä suurin osa Italian lai-

vastosta purjebtikin vihollissatamiin, etupäässä MaItaan. Asiaa 

tuntevalta taholta olen saanut tietää , että tällöin joutui liittou

tuneiden käsiin n. 140 italialaista sota-alusta. Näiden joukossa 

oli viisi taistelulaivaa (Italia, Vittorio Veneto, A.Doria, C.Du1-

lio ja Giulio Ceaare), kuudennen taistelukuntoisen (Roman) upotee

aa pakoyri tykseneä aikana saksalaisten torpeedojen vaikutuksesta, 

ykai lentokoneiden eaälaiTa, kuusi keTyttä riste1lijää, ykei tor

peedoristellijä, ainakin kymmenen hävittäjää, n. kaksikymmentä 

sukelluSTenettä sekä joukko muita aluksia, m.m. joitakin KreikaD 

Tesillä liikkuneita laiToja, jotka pääsiTät Bhodokeeen. 

JAKELUOHJE: 

" , :~,_,t.lU.D.a. .. , ... """", 

• 1,,,. 

Jakeluohjemalleja : 

T ........... . 
T .......... ja ,...... ....nieteriOlI • . 
EI ... ----.. ... _ tiedoitukelln. 
EI ................. n. mutta "n.ouiaIn",lniatwi6n tiedoi· ......... 
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Saksalai sten käsiin ei jäänyt mitään käyttökelpoista laivastoa, 

vaan ainoastaan muutamia kev eitä yksiköitä. Kahdesta saksalaisten 

puolelle jääneestä tai stelul aivasta toinen (Impero, nyk. Littoria) 

on edelleen puolivalmiina Livornon veistämöll ä ja toinen (Cavour) 

pommien.. v aurioi t tamana korjattavana Triesteeaä. Kummankaan kunnoe

tamisesta saksalaiset eivä t ole toistaiseksi olleet kiinnost~eitä. 

Risteilij öitä ja hävittäjiä ei tiet tävä sti joutunut myöskään sota

k~toisina s aksalaisille. Kun muu.taman sukellu.sveneen l ähettämin.n 

faacistisine miehistöineen merelle on j ohtanut sekä alusten että 

tt miesten siirtymiseen liittoutuneiden puolelle, Italian tasavallan 

laivaston tosiasiallinen vahvuua tällä hetkellä supistuu yhteen ai

noaan MAS-venelaivueeseen (vrt. lähetystön raporttia n :o 3, 17.1.44). 

• 

Liittoutuneiden satamiin purjehtineiden italialaisten sota

alu ten tähänastisesta käytöstä ei Rooman sotilasasiamiesten keeku.u

dessa ole täysin varmoja tietoja. Varmaa on se, e t tä laivasto on 

ollut jaettQDa Yhdysvaltojen ja Englannin komentoon ja että osaa 

.iitä on käytetty Välimerellä ennen kaikk~a Italiaan suunt~tuvi •• 

saattueiden vartioimiseen. Toisen osan taas tiedetään joutuneen 

Atlantille vastaavanlaiseen tehtävää~, mutta sen arYellaaa olle •• 

viime aikoina Yh4y~alloissa, jo •• a sen aaeistua ehkä on va1~4.ttu 

amerikkalaiseen, koska italialaisia ammuksia ei ole voitu valmi.taa 

liittoutuneid.n puol.lla. Sitä va.toin Roomassa .i u.skota tietoihi., 

, joi4en mukaan oea Italian .nti.e.tä laivaetosta oli.i oaalli.tuaaa

aa operatioih1n Japania vaataan. 

Laivaato, vaikkakin v1~._ ~.öö. luovutettuna, IllUtta 

kaik.n tod.ADäköi.714 •• aukeaa .4.1leeak1A italialaia1ae päällyatöi

.... ja miehi.töin .... 0 •• päUellAttä mu040ataat huomatt_an teki-

3än kun1u&aIl ja BaclOCl1OA laeblai •• a aU4011i.1-u .i.clettilvi_ 
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rauhanehto j en ja liittolaisen aseman saamiseksi Italialle my ötäso

tivan aseman s ijasta. Muistaakseni viime vuodenvaihteen jO'mmalla

kummalla pUOlella Ranskan vapautuskomitean taholta esitettiin vaa

timuksia Italian laivaston luovuttamisekei Ranskalle tämän Toulonin 

s atamassa menettämän laivas t onosan korvaukseksi, mutta aloite näkyy 

rauenneen. Epämääräisen asiaintilan jatkuminen tässä suhteessa se

kä etenkin pääministeri Churchillin 22.2.44 alahuoneessa pitämässään 

puheessa antama lupaus Badoglion hallituksen tukemisesta Rooman val

taamiseen asti ilmeisesti rohkaisivat Italian kuningasta ja hänen 

tt pääministeriään. Viime viikkoina alkoikin liikkua (tOistaiseksi 

vahvistamattomia) tietoj a, joiden mukaan Badoglio olisi jossakin 

muodossa ottanut esille kysymyksen Italian aseman muuttamisesta 

11i ttolaisen asemsksi ja siinä mielessä tarjonnut sotatoimiin kym

mentä italialaiata diviaioonaa, joiden kumminkin olisi pitänyt saa

da amerikkalainen tai snglantilainen aseistus. 

Presidentti Rooseveltin 3.3.44 tekemä ilmoitus aiitä, että 

oli käynnissä keakusteluja liittoutuneiden hallusaa olevan Italian 

entiae. laivaston kolmannekeen pikaisesta luovuttam1sesta leuvosto-

., liiton käyttöön, aiheutti todellisen sensation. Roosevelt mainitsi 

asiasta neaYotellun jo ennen Teheranin konferenssia sekä YhdY8Val

tojen ja Bnglannin paraikaa harkiteevan, m1 tkä alukset siirretään 

Neuvoatoliitolle. Jokin ruotsalainen lehti on ollut tietävinään 

jaon yksityiakohdatkin. 

Rooa.veltin yllättävä i~oitua koski italialaisten kansallia

tuntoon .ol ... in puolin rint .... ikääDku1n isku vasten kasvoja. 

BadoB110 Uedoitti PWävänd k11re.llia1ä aelve~kail. ja var.a-

v .... it.elleen oikeuden tehll a1iden mukaiset johtopäätökset. 

~4e. kuninkaan lUli;rapAr1.tö .... to1m1vlea eqlantilaiste. j. 
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amerikkalaisten kirjeenvaihtajien tiedoitusten mukaan sikäläisissä 

piireissä pidettiin tapahtuman aiheuttamsa ensi tyrmistystä niin 

voimakkaana, että pelättiin jopa kuninkaan luopuvan kruunustaan. 

Tämä ajatus tuntui kuitenkin perueteettomalta, sillä niin kauan 

kuin lopullista pää t öst ä Italian laivaston jakamisesta ei ollut teh

ty, juuri kuninkaalla oli mahdollisuuksia saada neuvotteluteitse 

aikaan muutoksia tai lievennyksiä suuru:litelmaan. Hänhän voi vedota 

m.m. siihen, e t tä laivasto, jossa uskollisuus hallitsijaa kohtaan 

on aina ollut lujempi kuin armeijassa, nimenomaan hänen käskystään 

tt melkein kokonaisuudessaan siirtyi liittoutuneiden satamiin aselevon 

• 

julkaisemisen jälkeen. Sen sijaan Badoglion antamasta kommunikeasta 

selvästi ymmärsi, ettei hallituspula ollut mahdoton siinä tapauk

ussa, että pyydetyt lisäselvitykset os,pittautuisivat nöyryyttä

vika! ja lievennysyritykset tuloksettomiksi. 

Rooseveltin tekemän ilmoituksen Etelä-Italiassa aiheuttama 

pOliittisen kriisin uhka lienee nyt toistaiseksi sivuutettu Chur

ohillin selitettyä 9.'.44 alahuoneessa, ettei Italian laivaston 

käytössä ole vielä tapaht~t muutoksia ja että vihollislaivastojen 

kohtalosta yleel18äkin olisi parasta päättää vasta sodan loputtua • 

Tällä hetkellä ei ole saataviasa tietoa siitä, onko Churchillin 

selityksen sisältämä Rooseveltin ilmoituksen puolittainen des&YUoin

ti kat.ottava yksinomaan Italian diplomatian voitoksi. Todennäköi

simmältä tuntuu, että muillakin Välimeren valloilla, jotka taiste

levat liitto~tQneiden puolella, nim. Vapaalla Ranskalla, Kreikalla 

ja Jugoslavialla, on ehkä ollut aihetta valtavasti huommttaa OlRuta 

oikeude.taaa .ehdolli.een .&alii~akooa. tähänastisten tapehtu8dea 

valo.sa loppuvaikutelaak.i jää .e, että Roosevelt on l11aa aikai.ia 

päästäq10 julilauute .. to4emalikö1.e.Uaivuke.e .. rU.ellä .. -

10eella olle .. leuyostoli1tolle .... ta. lupeRk .... jonka täJttla1-
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nen ei ehkä Englannille olekaan k.11r.ellinen ayd.ä.menaBia. 

Tähän raukeaa siis toistaiseksi my~s kannunvalanta siitä, 

mitä Neuvostoliitto olisi tehnyt sille täten lahjoitetulla laiv&8-

tolla, niin kauan kuin saksalaiset pitävät käsisaään Aigeaameren 

valvontaa eivätkä Turkin salmet ole auki ja purjehduatie Itäae

rellekin on suljetiQ. Aaiaa iunt .. l1ia henkilöiItä kuulemistani 

lausunnoista kannattanee kuitenkin panna muistiin se, että Italian 

laivasto on rakennettu yksinomaan eteläis~llä vesillä liikkumista 

varten, sekä se, että päällystön ja miehistön kouluttaminen uuden-

.. aikaisin kojein varustettuihin 80talaivoihin on erittäin pitkän 

ajan, jopa vuosia, vaativa tehtävä. Näistä syistä Italian laivas

ton osan mahdollisesti pikainenkin luovuttaminen Neuvostoliitol

le olisi lähitulevaisuudessa vailla suurta sotilaallista merkitys

tä. 

v.a. Asia1nhoitaja: -/~ /~.e~. 
futtu Tarkiainen • 

• 
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ULKOASIAINMINISTERIÖ 

RYHMÄ: .......................... ~.: ............. ........ . 

OSASTO: ............... _ .. _ ... ~q_ ... :: ..... _ ...... _ 

ASIA: ............................................................... ........ . 

ff tH->..~ ~ lUfA 4ydk /Zud/o . 

.. ------.--. p.,I{" ./Y<~k.1f4.'k~~~., ........... ... . 
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K .. O . .o M /l SSA OLEVA LÄHETYSTÖ. Sala i nen . 

RAPORTTI n: 0 10. 

Rooma ssa 10 p: nä maalis k uuta. 
/.!.f lJ 

A s i a: Ra.oman . dLplo.m.aat.t.is.e:t. ... e.dws.,,

t .uaiQt.. .II.~ .. 

Otsakeasie.sta aikaisemmin, 27.1.44, laatimani raportin 

n:o 4 lähettämisen jälkeen Rooman diplomaattisissa edustustoissa 

ovat tapahtuneet ne muutokset, että Sveitsin olähettiläs, joka jo 

oli matkustanut kotimaahansa, on eronnut ja että Tanskan lähetti

läs, pitkän viivyttelyn jälkeen, on noudattanut Saksan suurlähet

tilään kehoitusta ~n. viikko aitten lähtenyt perheineen Vene

aiaan. Myös Tanskan lähetystön sihteeri on siirtynyt sinne, mut

ta lähetystöneuvos sen -ijaan on jäänyt Roomaan. Ennen lähtöään 

lähettiläs sanoi minulle olevan mahdollista, että l ähetystöneuvos 

nimitettäisiin esim. pääkonsuliksi Roomaan, mutta toistaiseksi en 

ole kuullut, onko t ässä asiassa mitään ratkaisua t apahtunut. Mai

nittakoon, että Tanskan lähettilään matkan viivästyminen johtui 

etupäässä bensiinin eaannin vaikeutu.m.isesta • 

Bernin lähetystön 11.2.44 päivätyssä raportissa havaitsen 

erään edellä mainitusta raportistani johtuneen väärinkäsityksen, 

jonka oikaiaeminen lienee paikallaan. Viitaten raporttiini n:o 4 

läh. Voionmaa nlm. l~suu: "Toisaalta se tieto, että kysymys yh

dyamiehen Dimittämisestä Roomaan jääneiden edu8tustojen ja Pohjoia

Italiase. olevan ulkoasiainminiateriön välille olisi saatu myöntei

aeen ratkaiBUuu SYeitain kOhdalta, on erehdyttävä.- Jottei aeian-

.lAKELUOH.IE: 

taYallinen. . ·.· .......... · .. ~.n .... ~ ....................... ........ ...... _ ............................ . 

u. 1: A. 

.I"'eluohJ-alleJa : 

TftaI .... . 
TftaI .... je 1 ...... 1 .... nIateri6I1 • . 
El ....---.."*- tledoitukliln. 
EI ..... ....-..... .. n. ",utta ulkoulaln",""""" tIedoi • ....... 
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tilast a jäisi harhauttavaa kä sitystä, pyydän eaada korostaa, että 

raportissani puhuttiin yhdysmiehen nimeämisestä (ransk. deeigner, 

ital. i ndicare tai des ignare) eikä nimittämisestä (ransk. nommer, 

Hal. nominare). Ensin mainittua termiä Italian ulkoaeiainminis

t e riön protokoll aos aston edustajakin käytti esittäessään minulle 

Suomelle osoitetun kehoituksen yhdyemiehen nimeämiseen joko lähe

tystön jäsenten keskuudesta tahi Pohjois-Italiassa olevien konsulin-

virastojen suomalaisten j äsenten keekuudesta. SVeitsin Roomassa 

olevan lähetystön ja Italian tasavallan ulkoasiainministeriön vä

lisenä yhdysmiehenä toimii tarpeen v aatiessa juuri läh. Voionmaan 

raportissa mainittu Milanon-pääkonsuli, kuten SVeitein täkäläinen 

v.a. aeiainhoitaja on minulle sanonut. 

v. a. Asiainhoi taj a: _ -

/~ /~.a:.~" . 
Tuttu Tarkiainen • 
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KIRJELMA " :0 ).21/6? 

.... .. RO O'lIIa . 88A .. 2..0 . p :NA .. rn.a..~i l5. . KUUTA u, .. ~ .~ .~ J~ -rl/ 
VIITTAUS , .... .... .. ...... . N 

P:NÄ KUUTA 19 .. P,TTY ..... "10 

VIITTAU8 : . O. U. M . . ..... 19 ..... .... . 

( A8IA. RO.O.III .AA~lähety st ön rapcrtti n:o. 11. 

Lähetystö kunnio. i tt av asti l ähet t ää ' ini steri öl le 

o.hei sena r apo.rttinsa n :o. 11, jo.nka ni mi kkeenä cn 

Italian kuningaskunnan suhde liittcutuneiei in. 

v. a . As i ainho.it aja: 

/~ /~å.c;"<ec, . 
Tuttu Tarkiainen. 
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R. Q OM. A .... SSA OLEVA LÄHETYSTÖ. Sala i nen • 

RAPORTTI n: 0 11. .J~ /~, fJ 

.Rooma .ssa 20 p : nä maalie IJIu -~y 
kuuta 194.4. .. 1" 

Asia: Italian kuniMaekunnan euhde 

.liit.t Qu:1iun.eiaiil1 ... ..... _ ................... _ .. 

Aselevon julkai semisen jälkeen Italian kuningaskunnan suh

teet liittoutuneiaiin hoidettiin aluksi invasiojoukkojen ylipääl-

likön, kenraali Eisenhowerin, välityksellä . Ennen pitkää tämän

luonteiset asiat siirrettiin kuitenkin kahdelle komissiolle, jOis-

ta toinen on sotilaallineA ja toinen diplomaattinen. Sotilaalli

eeeti johdettu valvontakomiseio, joesa ovat edustettuina Yhdysval

lat, Iso-BritaDDia ja Neuvostoliitto, sai kontrolloitavakeeen liit

toutuneiden valtaaman ja miehittämän Italian alueen koko hallinnon, 

kunnee viime helmikuun alkupäivinä ~elä-Italian hallinto, Pantel

lerian, Lampeduaan ja Linosan saaria lukuun ottamatta, palautettiin 

Italian halli tukeelle • Hallitukeen toiminta sen hallintaan palau.

tetullakin alueella on kuitenkin edelleen jäänyt valvontakomisaion 

silmälläpitoon. Badoglion hallituksen jonka useimmat jäsenet 

äeken mainitun hallinnanpal8l.l.tuksen jälkeen korotettiin alivalt1o-

sihteereistä ministereiksi on ollut hoidettava tärkeimmät po-

liittie.t auhteenaa liittoutuneieiin -neuvoa-antavan Italian

komiasio.- välitykaellä. Tähän ovat kuuluneet tammikuun puolivä

lietä alkaen Yhdysvaltojen (RObert Murphy), Ison-Britannia (Sir 

Harald Mac tillan) ja Neuvoatoliitoa (Yy8h1J18k1 ja varalta Bogoao

lOv) edusta3ien liaakst mJÖs Raa.kan kansallis.n vapantu.komit ... 

oIAKELUOH .. : ..... eIuohJ-al .. ja: 

T .......... 
T ........... ja ......, lllinleteriell • . 

...................... ....... t~'-ll1g. .• A ........................ ... ...... . 
El...... .t ..... _ tIMoltuk ..... . El"'_I.' ."'*_. -et. ................ latwlOn tledoi • ........ ... ,,,. 
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(R.n~ Massigli) sekä Jugoslavian (Mihail Krek) ja Kreikaa (Jan 

POlitis) pakolaishallitusten edustajat. Badoglion hallitus on 

tuon tuostakin tehnyt toiminnastaan selkoa tälle komissiolle 

jota usein näkee sanottavan myös Välimeren-komissioksi sekä 

esittänyt suunnitelmiaan sen hyväksyttäväk.i. 

Italian kuningaskunnan hallitus, jonka sisäpoliittisesti 

erittäin heikosta asemasta minulla aikaisemmin on ollut tilaisuua 

raporttoida, on näin ollen ollut kaikessa toiainnass~ verraten 

tarkassa valvonnassa, mahdollisesti joitakin nimitysaeioita lukuun 

ottamatta. Diplomaattiset suhteensa kuningaskunta säilytti niihin 

valtioihin, joilla edelleenkin on ollut edustuksenea Roomassa 
ynnä Tu.rkkiin. 

(vrt. läh:n raporttia n:o 4, 11.2.44), laelmikuun alkupäivinä 

eräät latinalaisen Amerikan valtiot, ainakin Meksikko, Vene.uela 

ja COlwabi., ilaoittivat pOist&y&nsa ne rajoitukset, jotka niis.ä 

olivat kohdanneet Italian kansalaisia vallitsevan sotatilan joh

dost.. Iämä ilmoitukset antoivat aihetta ennenaikaisiin arvelul-

hin mainittujen amerikkalaisten valtioiden ja Italian diplomaat

tisten suhteiden pal~ttam1sesta • 

Badoglio, jonka politiikan päätarkOituksena on kuninkaan ja 

oaan h.lli tult •• nsa aseman brY&aminen, on jo lokakuu.ta 194' al

kaen julkieesti •• lit"t~t halu&Yanea -a.teittain järjestiUl .nnal

le •• Italian suh"teet yhd1stJDei.iiD kan.akuntiin-. Liittoutun.et 

näyttävät kuit.nkin oll •• n yk.iai.llall 811tä,.ttl kaootti ••• olo

tilaa j.tku •••• Ki.a-Itali ..... 1 ollut .yyU palGttaa dlplo

... ttl.l. 8~t.it. kua1acaakann .. hal1itak •••• , ."'D kuin tl1 .... 

oli.l •• 1vl..,t. XUlt.at1n, kaa Ba4oglio jlll.en 7.'.44 t.ki 

aeQYo.tohal1ltakaoll. vlrall1 ..... lt,k ... noraaalist .. 41,10 ... 1-

U ........ ~ ... lIIbIl ......... Ml. ~te1_ ... t.k_ ~ 
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11.3. Tämä tapahtui siis vain alun toista viikkoa siitä, kun 

Badoglio julkisesti oli antanut ymmärtää eroavansa, ellei hän sai

si tyydyttäviä selityksiä Italian laivaston jakoa ja eritoten lai

vaston kolmanneksen luovuttamista Neuvostoliitolle koskeviin tie

dusteluihinsa (vrt. läh:n raporttia n:o 9, 10.3.44). 5yrjäyttäen 

kansainvälisen oikeuden konventiosäännötkin Neuvostoliitto täten 

loi ennakkotapauksen antamalla täyden de jure-tunnustuksen vihol

lishallitukselle, jonka asema ja toiminta jatkuvasti ovat riippu

vaisia aseleposopimuksen määräyksistä • 

Tapahtuma on tuottanut Neuvostoliiton läntisille liittolai

sille eittämättömän yllätyksen. Riittää viitata esim. Vernon 

Bartlettin 15.3. "Ne.s Chroniclessa" julkaisemaan kirjoitukseen 

ja "Timesisaa" samana päivänä olleisiin artikkeleihin sekä valtio

sihteeri Hullin 18.3. sanomalehtikonferenssissa antamaan l~.uatoon, 

joissa avoimesti myönnetään, että neuvostohallitus oli tehnyt rat

kaisunsa neuvottelematta siitä ennakolta Lontoon ja Washingtonin 

kanssa. Yleensäkin niiden lehtil8Usuntojen sävy, joita on luettu 

anglo-amerikkalaisissa radiolähetyksissä x), on ollut melkein 

k~ttaaltaan pett~t ja katkera. Neuvostoliiton astuma askel on 

leimattu erittäin eplt~alli •• ksi, inopportQUDiseksi, hämmentäväksi 

j.n.e. Teko on muka jälleen räikeästi paljastanut liittoutuneid.n 

omassa leirissä vallitsevan yhteisJmmärryksen rikkinäisyyd.n • 

•• uvostoliiton päävaikutin tässä tapaaksess ... ainakin nä. __ 

aäis.sti sama kuin sen suhtautumis.ssa n.s. pakolaiahallitukai1A: . 
neuvostohallitus on kärkA. ant ..... tunnustute.ns. niill. nallltuk-

sill. tai vain organie.tlol11., jol11. on käyt.ttlvissääA .... 111-

x} LIh.t7et~. oa .ma1stUllllt h.la1ltaua aluta lähti .. päivi ttilin 
sad. tuobUJull.1t .... Jaaltw.te" ... rtt .... ' ........ 1 ... ..u ... 
htn salo.n ....... l1a1. Itali_ y ....... oU •• ra41oliUlet7b1at&. 
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Bia voimia taistelussa Saks aa vastaan, ja kieltämään tl.UlDllatuk.enaa 

sotaj oukkoja vailla olevilta rlnnakxaisnallituk.ilta. Koska Ita

lias sa ei ole ayntynyt mitään partisaanihallitusta, ku.Dingasku.nnan 

hallitus on toiatai.eksi ainoa, joka voi asettaa armeijan yhteiseen 

taisteluun. Tämän ulkonaisen vaikuttimen lisäkai neuvostohallituk

sella on tietysti toiaiakin motiiTeja, joiden sel Ti ttäminen tä.sä 

yhteyd ••• ä lienee tarpeetonta ja jotka ehkä piankin tulevat päivän

Taloon. Mielenkiintoista on todeta, kuinka levo t on Lontoon radion 

poliittinen kronikoitsija on ollut si i tä, että neuvostoambaesaadin 

ilmestyminen Btelä-Italiaan aiheuttaa hajaannusta kansakunnan Ta

pautuskomiteoihin liittyneiden oppositiopuolueiden keskuudessa. 

Onkin ilmeistä, että Neuvostoliitto on saanut huomatt avan etumatkan 

muiden liittoutuneiden rinnalla paitsi luomalla itselleen mahdolli

auuden olla, yhteisten valvontakomissioiden ohi, kanssakäymisessä 

sekä Italian hallituksen että oppositiopuolueiden kanssa myös saa

Tuttamalla kuninkaan j a hallituksen kiitollisuuden. Näin ollen 

neuvostohallituksen vaikutuksen saattaa odottaa alkavan lähiaikoi

na ilmetä Italian kuningaskunnan ulko- ja sisäpolitiikassa. (Siitä, 

~ onko Badoglron hallituksen päätös katkaista diplomaattiset suhteet 

Su.omeen yksistään Neuvostoliiton painostuksen tuloa, ei Roomassa 

ole vielä täytti selvyyttä: Kuten läh. Guarnaachellin Ministeriöne 

JättilJläJl nootin ja Badoglion hallituksen edustajan radio18.ll8WlJlOn 

aanamuodosta voi päätellä, toimenpide en saattaaut yhtä hyTin 

Johtua Tein Italiaa innosta oaoittaa se~iliteettlAäa liittoutun.i

ta koht.... MyöakääD .ui'-a .ahdolli.iata .,öDD1'tykalstä, joita 

Italia olisl lUTauaut _euTostollltolle tlaäD tanauatuk.en hinnatal, 

ei toiataiaekai ole tletoa.) 

!Alll hetkelll oa aiele.t11naea kohteena k7aJal. e11tä, ~-
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tavatko myös Englanti ja Yhdysvallat Badoglion hallituksen. 

Erä iden uutistieto jen mukaan Italian hallitus on äske t täin teh

nyt Englannin ja Yhdysvaltojen hallituksille esityksen diplo

maattisten suhteiden palauttamiseksi. Valtiosihteeri Hullin 

18.3. lehtikonferenssiss& antamasta lausunnosta ja eräistä eng

lantilaieista sanomalehtikirjoituksista päätellen sekä Washing

tonies& että Lontoossa näyttää vallitsevan haluttomuutta seurata 

neuvostohallituksen eeimerkkiä vielä nykyisten olojen vallite.sa. 

Kuten niin usein virallisestikin on il~oitettu, Englannin ja 

Yhdysvaltojen pitäisi mää ritellä lopulli~en kantansa Italian ky

symykseen yleensä vasta Rooman valtauksen jälkeen. 

Lopuksi ei liene aiheetonta asettaa tähän yhteyteen tietoa 

siitä, että marsalkka Tito on pari päivää sitten eräässä lehdea

sä ("Novo Vremeesä") vaatinut omalle vapautuskomitealleen liit

toutuneiden de jure-tunnustasta. 

v. a. AeiaiDhoitaja: - -
/~ /~~~,~ . 

Tuttu Tarkiainen. 
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Irlannin l ähet tiläs liittoutunei den keskinäisistä suhteista, 

I t alian kuningas- ja hallituskysy y' sen uusi r at kaisu . 

V. a . Asiainhoitaja : 

- -/~ /~å.~, 
Tuttu Ta r kiainen. 
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Tav at essani Irl annin R00man-lähettilään l~ ac lVhi ten viimeksi, 

15.4.44, kahdenkesken hän s elosti paitsi oman aansa asemas s a äs

kettäin t apahtunutt a kehitys t ä myös käsityetään li i ttoutunei den 

keskinäisi s t ä väleistä . Ol en kummast aki n puheenaiheesta sähköttä-

nyt Mini steriölle, mutta pyydän sa~da seura~v as a m~utamin sanoin 

t äydentää sähkettä ac ','/hi ten lii ttoutunei ta koskeneesta lausun-

nosta. 

Lähettiläs tuntui saaneen (arv attavasti Lontoon uutisista) 

räikeän kuv an Romanian sot avoimis s a j a kans assa puhjenneesta pa-

niikieta. Hän arveli, etteivät romanialaiset 7astoinkäymisten ja 

p eräytymi sen alkaessa olleetkaan "yhtä "n sen parempi a kuin i talia

laiset". Bulgariassa vallitsevan hervottoman mielialan vuokei 

Venäjälle mahdollisesti sakeaisi tie ja syntyisi tilaisuus esittää, 

muodossa tahi tOisessa, vaatimuksia Turkin salmIen suhteen. Vii

pymättä sen kauemmin varsinaisten sotatapahtumien koskettelem1eeeea 

siirryimme tästä keskustelemaan liittoutuneiden välisietä suhtele

ta, jolloin l ähettiläs laueu1 pääaelassa seuraavaa. 

On ilmeietä, että tällä hetkellä vallitsee kireyttä toisaal

ta Englannin ja Yhdyevaltojen sekä toisaalta Neuvostoliiton väleie

sä. Mac Whit. sanoi tietävänsä, että Lontoossa ollaan tosiaan 

oIAKELUOHolE : 

............................. ~g.'l;U .. A.A .. .. ...... .. 

nl ••• 

..... eIuoh ...... ' .. ja: 

T ........... . 
T .......... ja lleIbi 1llinletwl611 • . 
EI ..-.-....... _ tIecIoItubIIn. 
E' ... ~ ......... u' .. ....-u-'.Ii.teri6tI tiedo! • ....... 
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huolestuneita euvostoliiton sotilaallisesta murtautumisesta Roma-

niaan ja Puolaan sekä seJ;l diplomaattise sta tunkeutumisesta pai tei 

l ähi -itää~ ja Balkanille myös Pohjois-Afrikkaan ja Btelä-Italiaan. 

euvostod~lomatia on saavuttanut lujan jalansijan alueilla, jotka 

on luettu Englannin intressipiiriin kuuluviksi, ja Lontoossa pide

tään tilannetta nykyään jo vaarallisena. Ymmärretään, että eräänä 

syynä, joka on antanut neuvostodiplomatialle tilaisuuden uuden maa

perän valtaamiseen , on ollut Englannin ja Yhdysv altojen oma keski-

näinen kilpailu. ae Whit en mielestä on kui tenkin huolestuttavin 

piirre se, et tä Englannin ja Yhdysvaltojen diplomatia on tänä krii

tillisenä aikana osoittautunut yllättävän epäjoustavaksi. Etenkin 

ennen niin taitava Englannin diplomat ia on nykyä"n hidas käänte1s

sään ja prestigensä puolesta j outunut erittäin syvään aallonpohjaan. 

Siitä syystä anglo-amerikkalainen diplomatia, ilmeisestä halustaan 

hUOlimatta, ei ole pystynyt kilpailemaan bolsheviikkidiplomatian 

kanssa, vaan sen on täytynyt tehdä karvaita myönnytyksiä useilla 

tahoilla, kuten viimeksi Puolassa, Jugoslaviassa ja Italiassa • 

Mao White, jonka tasapuolisuuteen pyrkivästä ajattelutavasta 

yleensä kuultaa läpi tietynlainen anglofilia, suhtautui verraten 
,,~ 

pessimirsesti kysymykseeni, eikö nimenomaan Englannin diplomatian 

voisi odottaa ja eräistä merkeistä päätelläkin olevan ryhtyaäed 

entistä aktiivisemmin ja ehkä menestykeellisemmiJ1 toimimaan Neu

vostoliiton voittokulun py.äyttäa1.ek.i. Hänen kä.it,ke .... kehi

tyk.en jatkumi.esta ~k:yisell.ään vielä lähiaikoina tuntui perue'tu

van seuraaviin .eikKoihin. Puna-armeijan menestyksen seurauk.eaa 

Venäjän diplomatiaak1n preatige on noussut. Bä1källeJllättömn ja 

liittol&iaistaan pi1ttaaaattoaiD otte~ Beuvostolii~ on päI •• 71 
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vi i me aikoina asemi i n, joi sta sitä on vaikeata häätä" yhteisen 

sodan yhä jatkuessa. Englannin di pl omatia, j olle kuului~ neuvos

tovaikutuksen neutralisointi ni menomaan Välimeren pi i rissä, on 

t ällä he tkellä suunnannut aktiivisuutensa ger'n komission poli

t i i kan pitämiseen ai soissa (- ac White ei selittänyt sen tar

kem.min, mi tä hä n tällä tarkoitti - ) sekä Euroopan puolueettomien 

v altioiden ynnä Turkin i ntimidoimiseen. 

Lontoossa j a ashingt oni ss a pidetä" n kyllä selvänä, että 

euvostolii ton vaikut uksen levitessä yhä pitemmälle Englannin ja 

Yhdysvaltojenkin etupiiriin törmäys Venäj ä n ja l änsivaltojen vä

lillä on käyvä väistämättömäksi, ellei jokin muu syy pakota edel

listä ajois sa vetäytymään sen näin saavuttamista uusista asemista. 

Länsivaltojen poliittinen t ähtäin on kuitenkin asetettu erittäin 

pitkälle. Niiden lähimpänä päämääränä on Saksan nujertaminen, 

ja v asta tämän tapahduttua ne mahdollisesti kääntyvät tannokkaaeti 

Venäjää vastaan. illoin tämä "loppuselvittely" on suoritettava 

ja onko länsivalloilla silloin halua sitoa siihen omia aseellisia 

4t voimiaan, sitä Mac White ei pyrkinyt ennustamaan. 

Hän korosti kuitenkin sitä, että hänen Yhdysvalloi.:ta .aa
manaa tiedot osoittavat sikäläisen yleisen mi elipiteen tantevan 

jo nyt huomattayaa kyllästymistä Italian rintamalla käy'tyyn so

taan ja Euroopan "vieraisiin" kysymyksiin yleell8ä. Hänen koke

mustenaa mukaan amerikkalaiset ovat varsin laerkkil1 syyttäaääa .0-
danjohtoa ja hallitusta vähä1sistäkin menetyksistä ja vastoinkäy

misistl1. Sen vuoksi Mao White piti varmana, ettl1 YhdY8Tallat vl1-

li&1kaisesti pyrkii loitontQaaan Euroopan tapahtumista ja ett. 

preaidentiDYaalien kohta kiivaasti alkavien ennakkokaapp&1lujen 

vuoni päälmoaio lähikuukau.e1na kiinni te1ää11 t&1.telwm JapllDia 
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vastaan. Sikäläisen sodan amerikkalainen tantee 0 aJeaeell ja eipi 

on t ähdellistä ennen vaaleja saavllttaa hllomattara, kansallistllntoa 

koho t tava voitto Tyynellä me rellä . 

Pi tkäbkössä synteeaiasään Mae Wh,i te ei jllllri poikennllt yksi

t yiskohtiin eikä konkreettisiin esimerkkeihill. Ainoastaan Italian 

asemasta pllhllessamme hän maini tsi, miten näyttää kohtalon ivalta, 

että H'ellvoetol iit to on sekautanut asioiden kehitykseen. Länsi

vall at olivat tehneet parhaansa pit ääkse en Vittorio Emanuelea ja 

Badoglioa "sul j ettuna l aatikkoon" - kuten ae Whi te lausui 

mutt a salakavalasti yllättäen Neuvostoliitto oli avannut laatikon, 

josta kaningas pääm,inistereineen hypähti i hmisten ilmoille. Lä

hettiläs totesi surumielisen iroonisesti bolsheviikkidiplomatian 

vaikutuksen kasvun Italiassa. 

Täydellisyyden vuoksi mainittakoon, et t ä ae White eräissä 

aikaisemmissa keakusteluissamme on lausan.ut tietävänsä, että ai-

keet miehen vaihtamiseksi Englannin ulkoasiainmi.nisterin paikalla 

johtuvat Edenin liiasta myöntyväieyydestä Moskovan tahtoon • 

V.a. Asiainhoitaja: 

~ -
/~ /~å~~~. 

Tuttll Tarkiainen. 
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Se Gordiaan solmu, joka pitkät ajat oli estänyt Italian 

kuninkaan asemaa ja hallituksen uudistamista koskevan kysymyksen 

ratkaisua, on nyt aukaistu Moskovan ohjeiden mukaan. Tähän j ohta

nut asioiden kehitys sai alkunsa Neuvostoliiton ilmoitettua 11.3.44 

normaalisten diplomaattisten suhteiden palauttamisest a Italiaan 

(vrt. l ähetystön raporttia n:o 11, 20 .3. 44) . Tapahtumien kulku 

oli pääkohdi ssaan seuraava. 

Maaliskuu.n v iimeisinä päivinä "Izvestjan" julkaisemasta 

artikkelista kävi ilmi se ohjelma, j onka .euvostoliitto oli aset

tanut Italian problee.massa läneival toj en viivyttelypoli tiikan 

v astapainoksi. Kirjoituksessa, jossa m. m. selitetään diplomaat

tisten suhteiden solmimiseen johtaneita syitä , l ausutaan, että 

liittoutuneiden i ntressissä on olla sallimatta Italian sortuminen. 

Sen vuoksi on tuettava Saksaa vastaan taistelevaa Italiaa. 

"I.vest~a" syyttää Englantia ja Yhdysvaltoja siitä, että nämä 

omin päineä, neuvottelematta Venäjän kanssa, ovat päättäneet siir

tää kuningae- ja hallituskysymyksen ratkais~isen siksi, kunne. 

Rooma on vallattu. Kuitenkin on välttämätöntä jo nyt yhdistää 

kaikki Italian demokraattiset voimat ja täs.ä tarkoitukee .. a pa

kottaa antifaeoistiset puolueet yhtei.työhön Badoglion hallituk •• n 

.IAIWL~: 

......................... ~!!~~~~~~~ ................. . 

••• At 

............ ~: 
T .......... T............... .. ............. 
lloAl .... _ .............. 
.. .... _r ....................... ' ' ............. , tieIIei....... 
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kanssa. 

Näiden suuntaviivojen mukaiset oskovan ohjeet saaneena i1-

mestyikin samanaikaisesti Napo1issa näyttämölle Italian kommunisti

puolueen johtaj a Palmiro Togliatti, jonka nom de guerre on Eroole 

Erooli x J Hän ryhtyi, tietysti Badoglion täysin suostumukein, 

johtamaan intrigointia ja on nyt päässyt tulokseen. Ensi töikseen 

Erooli selitti 1ehdistBlle, että kommunistipuolue ehdottaa kaikil

le muille oppositiopuolueille luopumista vaatimasta kuninkaan 

ta abdikaatiota ja ryhtymistä positiivisesti myötävaikuttamaan uuden 

hallituksen muodostamiseen. Huhtikuun alkupäivinä !ascisminvas

t aisten puolueiden johtohenkilöt aloittivatkin yhteiset neuvotte-

lut kompromissiratkaisun saavuttamiseksi. ~euvotteluissa esiintyi 

tavallaan Savoian huoneen asiamiehenä ent. edustajainkamarin pUhe

mies De Nicola ja niihin ottivat osaa paitsi Ercolia myös m.m. 

kreivi Sforsa ja filosoofi Croce. 

Vaikein pulma, itse &siassa koko vyyhtikoapleksin 741n, 8iall

t71 siihen, aiten oli löydettävis8ä sellainen kuninkaan asemaa 

koskeva formula, joka tyydyttäi8i sekä Vittorio Emanue1ea että op

positiopuolueita. Vielä maaliskuun viimeisinä päivinä kuningaa 

011 sieäa.ia1nm1nisterinaä kautta ilmoittanut kantansa, joka edel

lytti hallituspohjan laajentamisen siirtäa1stä siksi, kunnes Roo .. 

olisi vapautettu saksalai8ista, se~ kruUDRa koskevie. ~utO •• URA

nitelm1e. lykkäämistä parlamentta ratkaistarikai, joka 01i8i valit

t.,. neljän kuukaude. kuluessa rauhanteosta luettuna. Vittorio 

"anuele joutui kuit8nki. DTt, huhUltwua alkupä1TiaJ., ankaraaa pai_ 
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nostukseen puoluei den elinten j a lehdist5n taholta. Samanaikaisesti 

kokoutui asiaa käsittelemään liittoutuneiden kontrollikomissio, joe

sa Englantia edusti äsken nimitetty Italian asioiden "pääkommissaa

ri" Si r Noel Charles. Tällä hetkellä on Roomasta käsin vielä vai

keata päätellä , mikä osuus komissiolla oli lopulliseen ratkaisuun, 

mut ta eräistä tiedoista pää tellen kuningas oli jo vähää ennen sen 

kok.outumista tehnyt päätöksensä. Tämä pää t5s sisältyi hänen 12.4.44 

antamaansa julistukeeen, j088a hän ilmoitti nimi ttäväneä kruunun

prine8i Umberton sijaishalliteijaksi (luogotenente generale) ja ni

mi tykeen tulevan voimaan heti Rooman val tauksen t apahduttua. 

Vittorio !manuelen lupaus tyydytti nyt yhteisty5h5n halukkaita 

puolueita, jotka aikaisemmin olivat vaatineet kruunusta luopumista 

ja ·vieläpä useimmiten torjuneet aj atuksen Umberton nousemisesta 

valtaistuimelle (vrt. lähetyst5n raportteja n:o 1, '(.1.44, ja n:o 5, 

4.2.44). Tie hallitusneuvot t eluihin oli avoinna. inisteristönsä 

eronp~n esittänyt Badoglio 8ai kuninkaalta tehtäväkseen uuden 

hallituksen muodostamisen. Neuvottelut venyivät verraten pitkälli

eikei eikä niiden kulusta puuttunut erimielisyyttä. Badoglion pää

töe v~ata itselleen ulkoaeiain salkku, säilyttää kolme tähänastis

ta eotilaeministerlä paikoillaan, luovuttaa valtionvarain ealkka 

puolueiden ulkopuolella Olevalle henkilölle sekä antaa ykei paikka 

(hänen itseneö jonkin aikaa sitten muodostuttam~, antifascieti

eeen juntaan kuuluaattoaan, monark1etieen) de.okraattie-liberaali

~en puolueen edustajalle herätti ankaraa vastuetueta etenkin p&rtlto 

"asioneee., joka uhkaai kieItll BadoSliolta tukenea. Se, ett. 

mira_iIe diotu neuv08to41pIom8ila välittöaäe1öi eekaat.1 ~a1-

l1t ...... o".I.'.' .. 11 .... 0""""._ t081asi_81 • 

• " utl1ri_tt ... t ... " ... a:l.ala 7Ilt.7kal1a, ~.1 ,,_ 811.1& .11 
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Bado glioon ja Ercoliin, vaan, Napolista julkisuuteen annetQD tie

don m kaan, v alvontakom1ssiossa olevalla euvostoliiton edustajalla 

BogomoloTilla ja Neuvostoliiton äSKettäin kuninkaan luokse lähet

tämällä edustajalla lihail Kostilevilla oli huhtikuun 21. päivän 

vastaisena yönä pitkä keskustelu Crocen kans a. Niinpä puolueiden 

intriigit saatiin väliaikaisesti syrjäytetyksi ja saav utettiin 

tulOS, joka ulospäin todella näyttää kaikkien f ascism1nv astaisten 

Toimien yhteenliittymäItä. 

Badoglion uusi ministeriluettelo, joka julkaistiin 21.4.44, 

kuvaa kaunopuheisesti Etelä-Italiass a vallitsevaa poliittisten 

virtausten kirjavuutta. Hallituksessa on 18 min1ster~aikkaa, 

joista viisi on salkuttomia, sekä 13 alivaltiosihteeriä . Sen ko

koonpano jäsenten puoluevärin kannalta katsottuna on seuraavanlai

nen. Tasainen jako, kullekin kaksi ministerinpaikkaa ja kaksi 

alivaltiosihteerinpaikkaa, on suoritettu liberaalien, sosialistien, 

demokraattis-kristillisten ja kommuå1stien kesken. Näiden puoluei

d.n johtajat, nim. Croce (lib.), ~1 ancini (80S.), Rodinl> (d.m.-kriet~ 

ja Togliatti (komm.), on partito d'azionesta eronneen ja riippu-

4t mattomaksi julistautuneen Sforzan ohella nimitetty salkuttoaikei 

minister.IksI. Kullekin näistä puolueIsta on sitä paitsi varattu 

tärkeä ealkku (li_.raal.l1le oikeueministerin, sosialisteille työ-, 

teollieuue- ja k~ppaminister1nt demokraattie-kristillieille ei"

aeiainm1n1eterin ja komawa1ete1l1e aaa- ja aeteätalo118&1n1eteru 

eal.ltkll). Parti'to d' ... ionella on halli tukeessa kaksi Salkb., nia. 

yleisten töiden ja op.tuea1n1eteria ealmt (jälkimmäinen puolu.e. 

huoaattaylaaalla mieh.1l& 0a04 •• 11a), setä ykai aliTaltI0.1ht.~ 

paikka. »eaooraan •• 1 l.ozoo n1a1nn pu1 ••••• 41l8t~111~(.ebt_ 
yb1 (kulblaltoet •• ) Mlk" ,.... Jrab1 alhel.t1_iIl" .. 1'1a pa1ll:kaa. 
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Kahden t ekni llis i ksi ilmoitetun alivaltiosiht eerin ohella hallituk-

s es s a on yksi riippumatt omaksi ammat tiministeriksi merkitty jäsen, 

v alt ionvarainministeri Quintieri, pankinjohtaja-miljoonikko, j ota 

lienee pidettävä kr,uunun ja Badoglion l uot tamusmi ehenä. Hänen rin-

nalleen nimitetty alivaltiosihteeri on kuitenkin ko unisti. Pää

ja ulkoministerinä pysyneen marsalkan lisäksi hallituksessa on kol-

me muuta sotilasjäsentä, nim. sotaministeri kenraali Orlando, meri-

ministeri amiraali De Courten ja ilmailuministeri kenraali SandaIli 

(jota paitsi toinen kulkulaitoaministeriön teknillisistä alivaltio

sihteereistä on kenraali). Huomiota herättää se seikka, että sota

ministeriön alivaltiosihteeriksi on nimitetty kommunisti ( j onka 

kerrotaan olevan juutalåinen) ja merim.inisteriön alival tiosi hteerik

si sosialisti. 

x 

Edellä selostet tu tapahtumasarja sinänsä jo OSOittaa, mistä 

on ollut kysymys ja mihin tulokseen on pää sty, eikä se sen vuoksi 

kaipaa laajoja kommentteja. Pääasia voidaan sisällyttää toteamuk

seen, et tä Vittorio Emanuele on toistaiseksi pelastanut kruununsa 

ja nähtäv~sti myös ~ukunsa perimysjärjestyksen, minkä vastasuorituk

seksi hän on ollut avullisena oskovan puuhevosen tuomisessa Troi~ 

Sijaishallit,ija- (luogotenente-) järjestelmä, joka Italia •• a 

oli käytännö." jo edellisen maailmansodan aikana, kuninkaan toi

mie •• a sotavoimien ylipäällikkönä ja prinssi Umberton hoitaesaå 
muita ' 

halli te1j &IV prerogatl1ve~a, tulee .iis voimaan vasta Rooman val t8llk-

sen jälkeeB. Vittorio Baaauele on llaoittaaut tämän päätöksen" 

olevaa lopulli.ell ja pel"1uttaaatto.aa, mutta siih .. katsoell, ett. 

tuo kuIl:iqu, ~olla Oll taloupojaa viekkau. ja pikkuporvarill abIleu, 
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to siasi assa py syy edelleen valt ai stuimella, tuski n on t äysiä ta

keita siitä , et teikö hän sittenkin tilaisuuden sattuessa ja hänen 

henkilökohtaisen etunsa sitä vaatiessa voi aikanaan muuttaa pää-

töstään. Joka tapauksessa hän on saavu ttanut sen t uloksen, ettei 

hänen ole tarv i nnut luovuttaa valtaoikeuksiensa käyttöä sellaisel

le regentille, jonka toimintaa hän ei voisi valvoa, v aan op säi

lyt t änyt sen omassa suvussaan vieläpä normaalisen perimyaj ärjes-

tyksen edellyttämällä tavalla. 

Tuolla saavutuksella, joka ehkä t ul evaisuudesea saattaa 

osoittautua merkitykselliseksi, on Ital i an j a koko Välimeren pii

rin tapahtumien kannalta katsottuna nykyhetkellä suhteellisen mi-

t ä tön arvo verrattaessa sitä kokoomuehallituksen muodostumiaeen 

j a tähän liittyviin sivuilmiöihin. 

!4i tä ensiksi tulee uuden halli tuksen Italiass~ s~aan V8.8-

taanottoon, on tOdet tava, että tulos näyttää herättäneen yleistä 

tyydytystä Etelä-Italiassa eikä Roomankaan fascistilehdiatön iro

nia vaikuta aivan vilpittömältä. Keskusteluistani muutaman huo-

mat tavassa asemassa olevan kUDingaemielis~ italialaisen kansaa 

• olen voinut haVaita, että arvonanto Badoglioa ja kuningasta koh

taan on huomattavasti kasvanut. Näiden miesten taito saavuttaa 

kompromi sai tuloa tekemä llä mitä yllättävi.mpiä -"combinazioni" on 

jälleen herättänyt i hailua. Etelä-Italiassa k!vettymään plAseTt 

kriiei on vihdoin ratkaistu, kaikki pUOlueet on saatu osallistumaan 

hallitukeeen, jonka preat1se luonaolliaeat1 on tästä voitt8nQt. 

Croce ja Sforsa on aaatu mukaaa, ja he1diUl nimensä jo a1näDa1. ue

kotaaa balane01vaD koaagDi.t1eh va1kutuka.~ fäklläi.et aonar.t1.

Ut olivat lt11an1tUJMet toi •• Ua IQG. alue .. aa1Ja1twl De J1oo~ 

oaall1atnw '-.n hall1 takaeen, .utta an-elevat trwaaun dilyUb" 
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hänt ä kompromettoitumattomana s en päivän v aralle; j olloin BadogliQ 

on korv at t ava toisella miehellä • ...-

Tä t ä kirjoitett aessa uusi hallitus ei ole vielä antanut mi tään 

ohj elmajulistusta eikä sen toimintakyvystä voi tietenkä""n ennakolta 

palj on arvailla. Kuitenkin lienee harhaanjohtavaa pyrkiä väheksy

mään - kuten Saksan t äkäläinen suurlähetystö tekee - Bado glion 

ministeristön mer kity s t ä sillä perusteella, että maa on vier aiden 

sotavoimien mi abi ttämä. Onhan sanomattakin selvää , minkä aseen os-

kovalle tarjoaa Italian kokoomushallitus, jossa ~n neljä kommunistia 

mitä tärkeimmillä paikoilla j a jonka päämiesFsamaten kuin valtion 

päämies, saa kiittää asemansa säilymisestä neuvos todiplomatian tukea. 

Sillä niistä tiedoista, joita on saatu edellä selostettujen tapahtu

mien kulusta, saattaa pää tellä, että vielä kerran Englannin ja Yh

dyavaltojen diplomatia on tOimiIUlt flegmaattisesti ja luovuttaIUlt 

näennäisen helposti voiton bolsheviikeille. Tosiasiaa ei pys~ 

peittäaään se, että Englannin lehdistö yrittää sivuuttaa sen koh

distamalla suvereeniseD ivan Italian kuninkaaseen ja uuteen halli

tukaeen. Tähän asenteeseen sopii rinnastaa se ulkoasiain kansanko-

• mi.saarin sijaisen Vyahinekin jo 17.4.44 Moekovassa antama selitys, 

jonka mukaan liittoutuneiden kontrollikomission Italian hallitus-

ky.y~ksessä tekemät pää tökset vastasivat täydelleen neuvostohalli

tuksen esittämiä ehdotuksia. 

Buroopan mantereelle on nyt muodostunut sen järjestelmän en

aimmäinen näyte, joka todena&kö~sesti tuliai toteutettavaksi mui.aa

kin 111 ttoutwleiden vapaute101o&YiiJl buluv1eaa mat .. a. Lähttulev&1-

.uu on va rmaankin oa011ot __ , aiDklLlaialln tulokaiin se vie. Sa

aaa&1kais •• U ehkä aliaa .elvUa, aiDlt& hinn ... 0 • .,..._ oa vaatia10 
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Vittorio Bmanuelelle ja Badogliolle antamaetaan tuesta. Oireel

liselta v aikuttaa jo se Barin radion levittämä tieto, että Etelä

Italiaan on piakkoin odotettavissa ~olsheTiikkijoukkoja, jotka 

saapuisivat Badogli on meriministe~in kut susta. 

V. a. siainhoi taja: 

-/~ /~Öe~" 
Tuttu Tarkiainen • 

" 
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Viimeyuotisesea raportieeani n:o 5', 22.12.4', toteein 

Italiaeea ajan työekenteleYän boleheyiamin hyYäkei, eamalla kuiten

kin huomauttaen, että kommUDiemin leviämisen konjunktuuriluonteen 

~ YUOkei täesä maaeea sekä "riippuen siitä, miten kehityatä muilta 

tahoilta (esia. suurteollisuuden, Vatikaanin tai Englannin ja 

Yhdyavaltojen taholta) hOidetaan, koko uhka aaattaa aikanaan raueta 

• 

esim. henkilökohtaisiin intriigeihin tai aineel listen etujen hou

kutukseen". Nyt , kolmannesvuotta myöhemmin, on syytä ottaa kysy-

mys uudelleen t arkasteltavaksi t ällä välin sattuneiden tapahtumien 

valossa . 

Tämän vuoden neljän alkukuukauden aikana Ita li an sotaisesea 

kuv assa ei ole t apahtunut mitää n ratkaisevaa muutosta. Nettunon 

maihinnousuoperaationkin jätettyä Rooman valtauksen, jonka odotet

tiin muodostuvan myös sisäpoliittisekei käännekohdaksi, edelleen

kin epämääräiseen tuleVaisuuteen, Etelä-Italiassa on t äy tynyt euo

rittaa osittainen kulissienvaihdos. jotta lopultakin saatiin si

vuutetukai se kuollut. piste, johon kysymye hallitsijan asemasta 

ja ministeristön demokratisoittamiseeta olivat jout~eet. Jäiden 

tapalitumien kulkua, joka alkoi neuvostohallituksen päätÖksestä 

palauttaa diplomaatt1eet auhteet Italian kuningaakuntaan ja joaka 

JAKELUO"": 

ua 1, A &. 

...... I ...... ,.....I .. ja: 

T ........... . 
T ........... ja IIaIbI _ 1ftInIaWIa1l •. 
El .................... IladoItuItalln. 
El ..... ---........... ",utta uI .. aaIaInm ........... 1IadoI· ........... 
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ens immäinen er ä pää ttyl Vi t t ori o Emanuel en l upaukseen nimittää 

kruununprins si Umber to sij aiehallitsi j aksi sekä ant ifasc i etisten 

puol ei den as t umiseen Bado glion hallitukseen , on selostettu lähe-

t ya t ön raporteissa n: o 11, 20.3.44, ja n:o 13, 23.4. 44 . ~iiden 

yhteyde s sä on osi ttain käynyt selvill e, minkälaiset vo imasuhteet 

ovat oh j anneet ja todennäkö isyyden mukaan lähitulevai.uu~essakin 

ohjaavat It al i assa tapahtuvaa kehitystä. Ta rk asteltakoon ensin 

ulkoisia tekij öitä ja sen j älkeen v ä estön itsensä asennoitumista 

nimenom aan kommuni smi i n. 

Noudattamalla alussa viitattua hypoteesia, j onka mukaan 

kommunismin leviämistä vastaan esiintyy sekä ital ialai sia että 

ulkopuolisia voimia, voidaan pian hav ai t a , että ede l l isten vaikutus 

Etelä-Italiassa on nykyään arvioitava erittäin vähäiseksi. Fascis

tiset organisaatiot on luonnollisesti haj oitettu, ja Badoglion 

hallitus on nimittänyt erityisen komis s ion j ohtamaan hallitusko

neiston j a yhteiskunnan puhdistamista fascismin aikana kompromet-

toituneista aineksista. Fascisminvaetaiset porvarilliset ja us

konnolllemielisetkin puolueet ovat tehneet erilaieia yhte1.tyBso

pimukeia kOlDlllunistien kanssa sekä nyt vi1.meksi pitkin linjaa otta-

neet osansa uudessa kansanrintamahallituksessa viimeksi mainittu-

j en rinnalla x) Samaten on katsottava upseeriston, korporaatiok-

si käsitettynä, menettäneen merkityksensä kommunismin leviämistä 

vaatustavana elementtiDä, sen jälkeen kuin sen ylimm.1stä j ä senia-

x) Hallituksen uudelleen muodoatamisen yhteydessä Badoglion ja 
partito d'aalonen keskeB .. llut~ erlm1eli.yy., johonvlitt .. 1n 
edelllaessä raportia.an1 ja joka johti puo1uee. aiihenaa~i ... joh
tajaa eroamhe.n puolue.ata, ei aulnkaaa aihe.twat jälJd • 11 ... 
pyrk1aykaeatä karttaa yhtel.tyBta kommaa1stien kanaaa, vaan .iita, 
että kwaincukya7lll1'k ••• väl:la1ka1nen ratkai.u ja aaraalkaa ..... 
tel .. a .alkkajeaJ~ .ivät tyy4yttäneet puolueen Pohjoia-Itali .. ea 
oleTaa 0 .... fImän o.aa muodoet_at ne torinon takal •••• a vuoria
toaea ole.kelevat p&rtiaaan1t ja näit. kannattarat aineks.t, joita 
johtaa seuaattori De Tecolt1 d1 Tal Chmon, ainoa e10s .. oleTa lloo
maa-maruia qua4naYire, ja joita viii tetala 01 __ ~en'.tuh_s.a. 
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tä viisi on nimitetty uuteen hallituks een, j os a vieläpä sotami

ni steriön alivaI tios i hteeri n paikal l a on ko mmunisti. :,11 tä tulee 

suurteol' .ut e n, s i t ä e i Etel ä-I t al iassa maini t avas ti ole , j a 

finans . ~i~ ~ en s amoin kuin l a tifundi stien lienee alist uttava ai

naki o~u~sti en kontrol l i in ellei ennen pitkää suorastaan näi-

r äysv al taankin siitä päätellen, et t ·· halli tW!: sessa v aI tion-

aliv al tiosihteerin sekä maa- j a me tsätalousministerin pad

on uskottu ko mmunistipuolueen edustajille. 

Jatkettaessa tätä yhtälön pelkistämistä , j oka Ro oman nykyi

sen erist yneisyyden vuoksi pakostakin muodostuu j onkin verran 

spekulatiiviseksi, päädytä"n viimeisiin kotimaisiin voimatekijöi -

hin, kr uunuun ja kirkkoon. 

Kruunu, joka t odellakin näkyy olev an ainoa yhtynyttä Italiaa 

koossapitävä side ital i alaisten kansallistunnosta tulee tuon-

nempana puhetta , on yhä edelleen ja ilmeisesti lähi tulevaisuu-

dessakin yhtäläistettävä Vittorio Emanuele 111:n kanssa, vaikkapa 

kävisikin niin, että kuningas Rooman valtauks en jälkeen lunastai

si lupauksenaa Umberton nimittämisestä sijaishallitsijaksi. äinä 

kUUkausina, joiden kuluessa t u o hallitsija on käynyt kamppailua 

vaI tai stuimestaan ja sukuns a semasta, hän vihdoinkin on löytänyt 

pyrkilllyksilleen mahtuan tuen~ Ja tuo tuki on juuri Moskova. 

Tuskin millään taholla saattaa enää olla harhakuvaa siitä, millä 

tavoin Vittorio Emanuele on tarttunut Neuvostoliiton ojentaaaan 

käteen esiintyäk.een täten tarjoutuneen nojan turvin jonkin ver

ran itsenäisena läneivaltQihin päin. B1häll voine kieltää ula • 

.ttä, ettl. kuninkaan lupau.k •••• a .. etäyt71. hallitu.tehtäv1etA vu

ta Rooman val tauk.eJl tapah4uttua on armoe länsiv&! toihin eUDlltaa

tuvaa an-ostelua la Jd.lrehUa1.tahtoa, joka.1 liene Jloekovalle 

eplmielu1eaa. T1 ttorlO Imanuele tuntuu päättäneea uata ovet 



• 

• 

- 4 -

1 euvost ol' i t on v aikutusvallali e I tal i 8.i a , mutta tois taiseksi 

Rooma an ei ol e saapunu t täsmällisiä ti eto j a siit~ , mi t ä kaikkia 

myönnytyksiä hän on t ehnyt . Toisaalt a on syytä epäi llä oskovan 

vilpi töntä halua säilyttää Italiassa monarkkineD vai tiomuoto 

kauempaa, k uin pelkkä siirtymävaihe bolsh evlsoi ntii.n edellyttääX) . 

Ol i mi t en oli, konstellaa tio osoi t t au tuu sellai s eks i, e ttä ku

ninkaan ja hänen pä "ministerinsä toimi nna n j ohtotähtenä on j at

k aa sydämel l i s t en suht eiden kehi t tämistä . euvost olii tt oon, aina

kin siksi k unne s ehkä t o.r j outuu til ai suus saavuttaa huomat tavam

pia etuja l änsivaltojen tuen avulla . 

Mitä vih doin tulee kirkkoon , on ensiks i tode ttava, e t t ä 

Vatikaanill a ei ole suoraa yhteyt tä Etelä -Italiaan xx ) . Tämänhän 

ei välttämättä t arvit s e johtaa siihen, että kirkko r i ntaman ete

läpuolella millään tavoin luopui si siltä kommunisminv astaiseltA 

linjalta , j ot a Vatik aani t ähän asti on noudåttanut. Tois aalta 

ei my öskä ä n ole vielä tode t tavis s a, että oskov a olisi h aaet8.Dl.lt 

Vatikaanin avoimeen kamppailuun (vrt. min. Holman raporttia 

n:o 19, 17.4.44). Sitä vastoin on merkkejä s iitä, että kommu

ni smi on I tali assa löytänyt yhä uusia ja e ntistä Yiehä tt ävämmil

tä näyttäviä eolutt autumismuotoja, joita luulisi ainoastaan 

tosi-italial ai sen kombinaatiokyvyn k eksivän. ·uu8.o näistä on 

n.s. kristillinen kommunismi. Onko kirkolla nykyään mahdolli

aW1tta tuntUTasti Y&1kut-taa tuollaisten uusien virtausten kelli t-

x) Hallituksen uusi.n jäsenten •• ii. kommunistieotin. yanno ••• a 
toiae.nastuj&1..,.alu.aaa ,"mi Dister! Badoglio valCl.lU.tti heill •• 
• ttei heidb yannO" ... a uaDUinu klmiDeaata kohtaaa .erki t •• 
• uinkaan sitä, .ttä h. luopui.lyat t .. ~alta1 ••• t. Yak&Wm1k ••• -
taan. _ Hallituk •••• u.an on aitä paitai m.m ••• putito 4' .. 10non 
JOhtoaieh1ä, prot. 0. ... 0, ~ok. auataaa kwak8l1tta &1kalaemaiD ~ 
kehoitti kuIlin&aat. hlt..u.n lt •• ~ (Trl. llhetyatlSn raport-
tl. n:o 5, 4.2.~). 

a) Ratl. lueU11a V.Ukaeah ra41o ... 4.5.44 Talitt.l .... k_
IIWI1ke.; 
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tymiseen Etelä- Italiassa, ei ole Roomast a kä in päätel t ävissä. 

Sikäli kuin s aattaa tehdä johtopää t öksiä Vat ikaanin itsensä hel

l ävaraisesta suhtautumisesta kommunistishenkisiin uskovaisiin 

mi s t ä min. Holma on r aporttoinut - vo i si ex analogia olet

t aa; ett ei ki r kko et elässäkään to istaiseksi pyri yl en jyrkästi 

esiintymällä t äydelleen v i eroittamaan helmastaan äärimmäisyysai

neksi a . Vaikkapa siis uskoisikin katolisen kirkon todella muodo 

van muuri n kommuni smin etenemisen tiellä , sen asenne on ehkä siksi 

el as t inen, ettei avointa törmäystä tapahdu, ennen kuin vastapuoli 

.. on v ar moissa asemissa x ) . 

• 

... 

Kuten ede~lä olevasta käy ilmi, lienee syy t ä suhtautua 

pessimistisesti Etelä-Italian kotimaisten voimatekij öiden tämän-

hetkiseen mahdollisuuteen j a t aht~10n as ettua v astustamaan kommu.-

nismin tunkeutumista. Rintama vD sillä taholla murtunut. 

Pohjois-I t a lias a tilanne on sikäli erilainen, e ttä täällä 

asema, saksalaisen miehityksen ja uusfascismin virkavallan alla, 

ei ole aivan selvä. Miehitysvallan ja faacistikomennon ohella 

tää llä vaikut t avat samat tekijät kuin ri t aman eteläpuolellakin 

ynnä sitä paitsi suurteollisuus • kä on oleva suu.rteollisuuden 

merkitys ja asema Italian tuonnempana ybdistyessä, sitä on mah

dotonta edel täkäein sanoa. Sitä vasto i n voidaan nyt todeta, etta 

uusfascismin sosialisointieäänDÖkset ja -toimenpiteet ovat oll •• t 

omiaan vieroittamaan teollisuudenbarjoittajia siitä rintamasta, 

x) Sikäli kuin ulkopu.olinen T01 ~odoat .. itsell .. n kuTaa nl1ata 
ueeiD erlttiL11l M •• apaiata ltya1lQ'lt81atä, tuntu sUtä, ett.1 
kirkoDltaan piiri.aä olla yl •• naä ayYaati huoleatune1ta kommu.D1a
aill 1n'1äa1a.atä. ~ Vatiltauia-.. baa.aa41D aou1por. s.lit
Ult11l aiDUlle, etta asaate ltu.1a paaT1eD aikai • .-1D tuoa1 t .... 
liberal18111 ja be1cUL1l lhtalUa •• t1 .alla ••• a. ao81al1a!. OTat 
Tuo.~~i.D ltu.lu. .... oao1tt .. taaeet Jhd1at.t~ kirka. 
pl1r1ia, a .. ahD lt ...... t. .. , kj,- au: ... ai1 .... 1 ~ palaa klrltoa 
helaaaa - aiDut. Itali ..... 
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jok~ on seissyt kumouksellisia ( - Pohjois- Ital iassa us ein patri

oottis ten ni Ill ellä käypi ä - ) voimia v astassa . On tavallaan koh

talon i v aa siinä , e t tä neofas c ismi , jonka piirissä kommunistinen 

ajattelutapa on päässyt verra ten palj on leviämä"' n , virallisesti 

esiintyy kommunismin v astustajana ja sosiaalisin uudistuksin pyr

kii ehättämää n kumousten edel le , mutt a joutuu tällöin kalv amaan 

pohjaa juuri niiltä voimilta, jotka l uonnostaan ov at kommunismia 

vi eroksuvia. 

Jäå t a rkasteltavaksi , mikä on Et elä - Italiassa vaikuttavien 

• ulkopuolisten voimat ekijöiden , tl euvostoli i ton , Englannin ja Yh

dysv altojen, as ennoi t uminen kysymyksessä olev aan kehitykseen 

sekä minkälaiseksi on arvioitava I t alian kansan suhtautuminen 

k ommunismi in. ' nulle t arjoutunee t ilaisuus jatkaa essee t äni 

seuraavassa r apo rtissa. 

v . a . Asiainhoitaja: - -/~ /~4':ee'e,- . 
Tut t u Tarkiainen . 

• 
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R J 0 M SSA OLEVA LÄHETYSTÖ. S,lainen . 

RAPORTTI n: 0 15. 

Rooea ssa 9 p:nä touko kuuta 19 

Asia : Kommunisminvaara Italiassa. II. 

Liit toutuneiden Italia s a saavut tamat asemat ova t huomatta-

vasti t oisistaan ero avia, ehkäpä inkommensuraabeleitakin. Et elä-

Italiahan n Engl annin imperiwnin ja Yh dysyaltojen sotavoimien 

• miehi ttäm·· , jota pai tsi taistelualueella on muitakin, esim . Puolan 

ja Vapaan Ranskan joukkoja, mutt toistbiseksi maah n ei tiettä

vä ti ole saapunut puna- ar mei j an osasto ja. Tämä s eikka antaa ti 
melk,ein 

1anteen sotilaall isell e aspekti1le/puht aasti englanti1 ais-amerikka-

• 

1aisen lei man. Valvontakomissiossa leuvostoliiton edus tus on sa-

manlainen kuin Englannin j a Yhdysvalto j enkin (vrt. lähetystön 

raporttia n :o 11, 20.4.44 ), mutta diplomaattisesti sen asema on 

siitä tuntuvasti parantunut , että Itali aan on saapunut neuvostohal-

1ituksen edustaja Kostilev suurlukuisine l ähetystönhenkilökunti 

neen. ( Neuvostoliiton edustajalle ei näy annetun suurlähettilää n 

a rvonimeä , nähtävästi varovaisuussyistä, jotka johtuvat näiden 

diplomaattis ~L SUhteiden palauttamisen l ä neivalloissa herättAaäs

t ä yoimakkaasta reaktiosta. ) Toisaalta länsivalloi1la on Italian 

niemimaalla ja saarill a epälukuinen mä··rä erilaisia as · antuntijoi

ta, siviilivirkailijoita, sanomalehtimiehiä ja liikemiehiä, joten 

niillä on pysynyt nanti tatl1vinen etumatka. 

Ratkai ..... im.maksi ja painavimmake1 seikaksi on kui tenld.A 

oIAKELUOH.JE : ~"I 
tavallin .. . T ..... .... 

_ ••• ••••••••• • • • ••• • •• • ••••••••••• _ ... . ... .......... _ ...... _ •• ••• w. ••••• _ ••••• 

T .......... ja...... ............ ... 
II ...... t '"*- tiedcIItubIIn. 
II~.-tta ... b··' • """ .......... tIedoio ........ 

• 1 : .6. 
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luettava se , e t t ä neuvostohallituksen voi sanoa olevan edustet -

tuna itse Italian hal lituksessa, jos a to in on tunnett uja anglo

f iil ejäkin, kut en Croce j a Sforza, lIlutta ei m i ta ulkomailta tu

levi st a oh jeis ta r iippuvaisi a henkilöitä kui n nel jä kommunistia. 

ämä kommunist it ov at tiet ys t i italialaisia. Keskusteltaessa 

Roomassa monarkist ien t ai joidenkuide puolueet tomien diplomaat

tien kanssa a& melkein j ärjestään k~ull a s en käsityks en, että 

ital i alainen kommunisti on v aar aton, et enkin si i .. t apa kseee a , 

et tä hän on joutunut hall itukseen. Ruot sin t äkäl ä inen lähet t i läs 

• pitää yksinpä kommunisti uo l ueen joht o i est .. , Togliatt i -~rc o l i a , 

joka hallituksen muodostamis s a oli spiritu rect ori na , verra-

• 

ten vi a t t omana s al onkikommunist ina, sii t ä huol imatta että Ercoli 

on toistakymmentä vuotta ollut Kominter nin italialaisena s ihtee-

rinä . ama ten i talial aisissa eur apii rei s ä ei t apaa juur i ke-

tään, jo t a ko uni stien osallistuminen uuteen hallitukseen paljon

kaan huolestuttaisi . r sko siihe n, että "i tal ialai suus " voittaa 

kaikki vieraat v aiku i met , on vahva . Tajut aanko v aara Englannin 

j a Yhdysvaltojen taholla selvästi j a onko näiden passiivinen 

as enne Etel ä - I talias s a katsot tav a ohi meneväk i , on ennenai kaista 

sanoa. 

n tOdettav a , et t ä kommunist i t ov a t hoit aneet leiviskäneä 

t aitavasti her ä ttämä t t ä liiallista epä luuloa z). vointa kommu-

x) Tänne on t ullut tieto yhdestä aino asta suuren mitan skandaa
lista: Badoglion hallitua oli viime tammikuueaa nimittänyt pi enen 
J4ateran kaupungin pormeetarikai erään kommu.n1atin. Täd ryhtp 
heti Tangitseaaan kaupUQ8in kanppia1ta, lääkäreitä, aai&D&~a~ia 
~.n.e. näiden kapitaliatiaten a,..patiojen Vuokai eekä t uoaitatt1 
heidät ammuttarikai. K7öa papit pidät.ttiin ja kirkot sul~ett11n. 
Kaupungin n. 7000 aaukk .. ata .kolaa.oaa ennätti ~outaa oikeu.en 
eteen. Pormestari ~är~.ati itaellean ~öa pi.n.n p ... -araei~ ... 
1&4o&1ion poliiai toain pidätti hän.t apur.in .... muUa pUaU 
TähIn a~aA kuluttua TapaAt... ..uvoatoliiton Taatiaaka.ata, 
kuten TäitetääA. 

.-
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niatista kiihoi tusta ei tiettäv :· s ti e lässäkään vielä kovin voi -

makkaa ti harjoitet a . Hallituks en kommunististen jäsenten j ulki

set lausunnot ova t olleet harvoja ja asiallisia, v ailla yl en sil-

mä ·· pistävää moskovalaista tendenssiä . Täm·· eroaa huomattav asti 

hallituksen muiden jäsenten, etenkin liberaalien, menettelystä, 

näil l ä kun on t arvis t avan takaa antaa kotimaan ja ulkomaiden 

le hdille keskenään ristiriitaisia mi elipiteenilmaisu ja. Juuri 

menet telyt avat, kut en hil j ainen toimint a ja suunnittelu julkisen 

esiintymisen si jasta , osoitt atki n , että kommunisti t niin 

it alialaisia kuin ovatkin ajav at mä··rätie toista ohje lmaa , jo

ka voi kypsyä toisten huomaamat ta x ) . ~itä t ulee nl enomaan rin

t aman pohjoispuoliseen Italian osaan, minulle on vakuutettu sekä 

Saksan ambassaadi n että puolueettoml.en sanomalehtimi eeten taholta, 

että täällä kommunietinen puolue on ainoa, joll a on t odell in en 

organisaatio. Li s äks i on me r kille p antavaa, että s salaisten 

l au suman ukaan taipumat t omimmat ja ankarillisimmat italialai set 

on tav attu ammuttaviksi tuomittuj en kommunistien j oukosta. 

Edellä selostettujen seikkojen ja suoritettujen arvioiden 

• perus teell a t u llaan jo siihen t ulokseen, että ommu.nismi tu.sltin 

kohtaisi tiellään vakavaa vastusta, joe iehityejoukot vedet-

täi.iin poie eekä Pohjoie- että Etelä-Italiasta. Tällöin ei ole 

vielä ollenkaan otettu lukuun kommuniamin le..-inneieyyttä eikl. 

x) BräIn sveitsiläisen lehden kirjeenvaihtaja kertoi minulle 
käyneelleä Badoglion T11meke.äieen Tal takauden aikana erään vae_
mietopuolueiden yhtei.ea komitean i.tunno.... Hänen huom1otaan 
011 herättäDJt se, ettA aaaaan aikaan, kua kaikki muut Ta.eamia
tolsi.et purkivat intona. palopphei.11n, koait ... ainoa ka.muDi.
t1jäsen työskenteli puattuaatta keakuateluan. Seurauksena oli a., 
etta melkein kaikld. ltoa1tean julkilauewaat j. ollJelaanjulietult8et 
... oia ltuin 8&DOaalehtia.rtikk.l1t ol1yat lJLhtö1B1a hän •• q.&e
tUoa. -!Iaii lto-...i aU ll1Jdam auat .. Tt.U täd ptiylnlkI'. aoo
aan kaduill •• 
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yleensä I t alian kansan suhtautumis t a si i h en . l':utt a viimeKsi mai -

nituil l a seikoi l lahan ei oleka s uurta merkity t ä klas i l lis en 

bol shev ietisen v allankumousteorian mukaan . 

Kommuni smi n nykyiset a s emat Italiassa voi daan määri t ellä 

sit en , et tä j ohto on j ä r j est äytynyt etelässä ja kannattajamaeaa 

on valmiina Poh jois-Italian t eollisuusseuduilla x ) Puol een 

kannatus ka sv a a sitä mukaa, kuin euvostoliiton sotilaal lise t ja 

diplomaatt i et men stykset jat kuvat. Rooman italialaiset yl ee sä 

väitt "vä t, ett ei kommunismi ole 'lloinkaan s aanut jal s ij a a 

tt Etelä- It aliassa, jossa ei ole suur t eollisuutt j a jossa vä estön 

oppi mattomuude n ( s ie ! ) vuoksi mikään pol iittinen äogmati i kk el 

menesty. Kui t enkin s ieltä s aap vat t i edot kertov at sympatio j en 

bolshevikk eja kohtaan s u resti li säytyneen jo k sist"än näiden 

tait avan myöt ämi elis yy den ' ohdosta xx ) . Roomassakin saattaa Y .. 

useammi n todeta, miten s okai sev a v aikut s una- ar meijan voitokkuu-

• 

dell a on ollut ari tokra atti s ten mofl. rkisti en j a "1 ystön suh

tautumistav an muut tumiseen kommunismi a kohtaan. Muissakin kaaaan-

kerroksis a on sympatiaa venäl äisi " kohtaan, sympat i a a , jot a on 

synnyttänyt . m. yleinen (j oko oike a t ahi ~äärä ) tieto italial ais

ten so t vankien Venäj ällä s aama ta hyvästä kohtelusta sekä muut 

x ) Saamieni tietojen muk aan Poh joia-Italian ja Rooman kommwlia
tit eivät enää ole 8idottuja niihin odottamis- ja p&ssiiviauuaoh
jel.iln, joista i nisteriölle muutama kuukausi sitten ilmoitin. 

Roomassa ja eräissä Poh jois-Italian teolli8uuekaupungeias& 
oli toukokuun alkupäivinä lakkoja, jotka eivät kuitenkaan 8aaneet 
kovin merkittävää laajuutta. 

xx) Muuan sveitsiläinen, joka on äskettäin tullut Etelä-Italiaata, 
on eräälle .anoaaleht1mi •• tutt~alleD1 S&DO~t bol.hevikk1edu.ta
jien liittoutuneiden koai.8101.8a olevan ainoita, jotka todella 
tehokkaasti ja aulii.ti aut1iaTat italialaisia &YI.UlPnYjll (- 1Uh
dolli .. ati t08ia l"'i~altojea kuatanaak •• lla)4 vae.töa .uht.atu
ainea eDglantllai8Ua ja _erlldtal.ai8Ua oli.:1Jdn .en vuoui tua
tUTUt! qlaeapU kuia ~enJlll.1ai1a tai aäiden apu.re1h1a. 
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k" ei tykset euv ostolii ton arvokd:aist a ja innimillisistä ominai 

suuksista ja t eoi s ta x ) . 

Sympatia euvostoliittoa ja venäläisiä kohtaan ei sinäneä 

I t alias altaan merkitse kommuni smin hyväksymistä , mutta ee vie ja 

on jo vienytkin siihen, että vaetustustahto lai mene e ja että 

Venäjäs sä aletaan nähdä Italian vapauttaja. äin murtuu ehkä 

sekin muuri, jonka kansallinen ennakkoluulo olisi voinut muodos

t aa . Tästä huo limatta tuntuisi luonnolliselta, että niissä vä es

tönosissa, jotka eivät vielä ole epäto i von part aal l a , - ja t ois-

ta taiseksi Italian kansan s uuri enemmistö on kuitenkin saanut pysyä 

syr jässä pahimmista koett elemuksista kansallistunto saisi 

as ennoitumaan ehdottoman torjuvasti vieraaseen kumoueoppiin. läin 

ei ole as ianlait a siitä syystä , että kans allietunto Italiassa on 

oikeastaan hallusinaatio. Roomalaista ei s anottavasti huolestuta 

s e, mitä es im . I ap olissa t ai ie ontessa t apaht uu j a päi nvastoi n, 

ja samaten saarten koh talo on mannermaan asukkaille j okseenkin 

yhdent ekev ä . Yhteenkuuluvaisuuden todellinen voima ei nykyään-

kää n alkuperäisen fasciemin luoman valtakunnallisen aatekehän 

hai.hduttua ulotu oman suvun, kalpungin tai maaku.nn&u piirin 

ulkopuolelle. Monet kansallista kouliutumat t omuutta todi stavat 

ilm.1C$t voidaan selittää vain tuon "kellotapulihengen" , spiri to 

campanilen, nojalla. Siksipä välinpitäaättömyys naapurimaakuDnan 

tapahtumi a kohtaan ja esiJa. juuri yleisen k ommunieminvaaran vä-

x) Tyypillinen tap~ oli se, että kun Roomassa maaliakuua loppu
puolella sattuneen vakavan attentaatin johdosta saksalaiset ampui
vat kymmenen ital1alaista panttivankia kutakin attentaat1saa aur
mansa aaanutta aaksalaista sot1laata kohti, kaupungissa ennea pit
kää l8T18i tieto KoekOY&D rad10aaa luetaata Jull8t1lkaeria, joJlka 
mukaan Neuvostolli tto uhk .. i vastedea kostaa jokaisen i t&11&1&1 __ 
panttiv&DBin hengen ammuttaaalla kymmenen toisten veraio1den 
mukaan jopa sata - saksalaista aot_antia. Tämä tieto, jonka 
paikkanaap1tlryJde.tä en ole saaant aitään selkoa, on herättAD7t . 
rooaala1l1ia.a aekA tyydTtYsU että ilmeistä tUrYall1su.uden'tulltea. 
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heksynt ä ovat t av allisia . Toisaalta tällainen asennoi tuminen 

ei myöskään ole omi a' edistämään uusien v al tiollist en j a yhteis

kunnallis ten opinkappaleiden leviämistä. Jokseenkin oikSltetu8ti 

voidaan väittää , että Italian kansan enemmistö on apaatt isena 

syrjästäkatsojana seurannut f ascismin vaiheita omaksumatta sys

teemin dogmaattist a puolta. Tähän seikkaan v et oav atkin useat, 

jotka pyrkivät bagatellisoimaan komm unisminvaaraa. Näin ajatte

levien kanssa voi v armaankin olla yht ä mi eltä Si itä , että It alian 

kansa ei ole a priori t aipuvainen omaksumaan kommunismia. ~~tta 

tuskin lienee otaksuttavaa, että bolshevistisen kumouksen suun

nittelijat kysyvät kansan mieltä ennen to imintaan ryhtymistä. 

~ Pal ataksemme lopuksi tarkastelumme lähtökohtaan, voimme 

todeta, ett ä osa pelistä on jo pelattu. Useimmat kotimai set 

kommunismin e steet ovat tällä hetkellä joko impotenssin tahi 

suorastaan hajaannuksen tilassa. Siitä huolima tta näitä kaikkia 

kommunisminvastaisia voimia ei suinkaan ole ka tsottava lopulli

sesti syrjäytetyiksi. Niiden merkityksen paluu riippuu tietyati 

OlOjen kehityksestä, s.o. toistaiaeksi etupääs8ä sotatapabtum1en 

kulusta. Ulkopuolisiata voimista Englanti ja Yhdysvallat ovat 

viime kuukausina menettäneet vaikutusaluetta Neuvostoliiton hy_ 

väkai, joka edellisten miehittämäs8ä sekä osittain ravitsemassa 

ja raboi ttaaasaa maassa saa verraten avoimesti aj aa omia kwnouk

selliaia pyyt.ei tUne Tämä tapahtuu niin tai tavaeti ja niin hel

post1italialaieia kanavia pitkin, eUä se tällä he t~;el1ä DI1TUU 

·olenna1ee8ti demokraattiselt& pOlitiikalta· - la!natakaemme 

Journal de Genl!v.'u sano3a. J41nltälaieet mahdolli8uudet läu1-

Tall01lla viela on ltiUl~tää keh11i7ltaell kulkua Italia .. a, Oll IQ'lq-
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ää n ti etysti vaikeat a arva t a . S11 tä kuitenkin saanee olla 

varma, et t ä ellei jo sitä ennen mitään mullistust a t ap ahdu 

kun miehitysjoukot aikanaan poistuv at ma sta, täältä eivä t saman

aikaisesti katoa kommunistisen kiihoitue- ja organisaatiot yön 

tulokset . 

v. a . siainhoi taja: 

/~ /~åk.eu, 
Tuttu Tarkiainen . 
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.. JLQ ... Q ... ~. SSA OLEVA LÄHETYSTÖ. 

KIRJELMA " :0 195/95 . 1"3 

. .J~o o!Ila SSA )-.5 .. p :NA touko KUUTA 111 44~ ~ - yy 

VIITTAUS , .................................. . . ..... N 

P:NA KUUTA 19 P,TTY "'0 

VIITTAUS, . O. U. M. 19 

JJJl!:9.~ .. J?J~.i.ni!?te r~.ö LLE 

l ASIA' o. ;man:::l@etv§t ön r a portit n : o t 1 6 ja 16a . 

Lähetystö kunnioi tt av s ti l ähettää .•. ini steriölle 

ohe isena r aporttinsa n : ot 1 6 j a 16a, joiden nimikkeinä ov at 

Liettuan ent . lähe t tilään ajatuksia maansa k Ihtaloat&, 

Liettuan ent . Ro oman-l"hettilään a sema . 

/~ /~a.e.:e#~~ . 
Tuttu Tarki a inen . 

v. a . Asiainhoi taja . 
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R 0 ltl A SS A OLEVA LÄHETYSTÖ . 

t< APORTT 1 n: 0 1 6 . 

Rooma ssa 13 p : nä touko kuu t a 19 

Asia: LiettufMl. ent . lähettilään .. 

ajatukei a maansa kohtalosta, .. 

Sala i nen. 

Ollessani viimeksi, 1 . 5 . 44 , yksinäni käymä ssä Liettuan 

enti sen Rooman- l ähettilään Lo zor . tikse n luona, j oka nykyää n elää 

täällä yksityishenkilönä asuen ma sa Vatikaanin- l ähettilään 

• Girdvainiksen kotona , hän esitti muun päivänpo lttavan keskust elum

me ohes sa l aajahkon katsauksen Baltian maiden ja etenkin Liet tuan 

oloihin ja t ulevaisuut een. Koska tämä Liettuan ent i nen ulkoasiain
~ 

• 

minist eri erittäin valpp aasti seuraa nykyi siä maailmant apahtumia 

ja koska hänen aj atuksillaan on yl eistä kantavuut ta etenkin siinä 

t apauksessa , et tä hänel l ä vielä tulevaisuudessa saatt aa oll a tärkeä 

osa Itämeren maiden kysymysten r at kaisussa, kat son olevan aihetta 

s elost~a hän en l ausumaansa. 

inisteri Lozorait i i:sen, ni i n sanoaksea::me, ohjelma Li ettuan 

kysymyksessä voidaan hänen oman luoki ttelunsa ukaan jakaa kolJReen 

pääkohtaan: 

a. Yhteistyö Venäjän kanssa ei tule kyeymykseenkääR. 

b. Ni in kauan kuin Saksa nel täytyy myöntiimästä Liettuall.e 

täyttä itsenäisyyttä j a oikeutta itse määrätä eotavoimiensa käy

töstä, ei ole aika puuttua 150tatoi.miin liettualaisin voimin, jotka 

Saksan sodanjohto voi hajoittaa tie. minne pitkin itärintamaa, 

mahdollisimman k&l1&ks1 kotimaan raj01l ta, Kai tenk1n: jos Liet-

JAKELUOHJE : 

..................... ........... t~.~J.j,.~!'-~ ........ _ ...................... . 

ual:A4 

JakeluohjemalleJa : 

Taftll ..... . 
Taftll .... Ja 1..... . .. ",lnletwi6I1e. 
EI u~""'" tledoitvblln. 
EI ulkomaaeduatukaen ........ ulkNaialn",ln"terl6n tiedoi • .......... 
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tuan akti ivinen osallis ~uminen s odankäyntiin todella ratkaisevasti 

vaikut taisi sotaonne ääntymisean itärintamalla, Lozoraitiksen 

mielestä liettualaisten joukko j en a stuminen rint amalle olisI 

s otsvaa , riippumatta siitä, kä visikö taistelu siinä t apauksesea 

itsenäisen Liettuan lipun alla vai ei . Ky symykseeni , kenen 

kompetenssiin kuuluis i päättää , milloin tuo he tki kOittaa, Lozo-

r itis sanoi sen riippuv an kotimaassa olevista arvostelukykyi

sistä henkilöistä. i e dus t eluuni, olivatko nuo arvostelukykyi

set henki l öt nykyään v astuunalaisis a a~ emis sa, hän selitti asian

laidan olevan sellai sen, että s ak al ai ten kanssa yhteistyössä 

olevat "Generalräte" eivät poliittisessa mielessä ole paljonkaan 

arvoisia. Hänen varovaisista sanoistaan kävi ilmi , että ne hen

kilöt , j oit a hän pitää todelli sina patriootteina ja arvostel\1k:y

kyisi~, pysyyät syrjässä kollaboraatiosta. 

c. Lozoraitis sanoi täydelleen hyväksyvänsä liettualaieen 

poliisivoiman järj estämisen ja olemassaolon jo nykyvaiheessa. 

POliisivoimahan toimii oman maan rajojen sisäpuolella ja sen 

tehtäviin kuuluu m. m. venäl äist en partisaanien neutralisoiminen. 

Lähett.iläs mainitsi j onkin tapauksen, joka osoittaa Liet tuan 

alueella tälläkin hetkellä olevan niin ison bolshevistisen par

tisaanipesän, että tässä on voitu pitää säännöllieiä sotilashar

joi tuksia. 

Losorai tis sanoi näiden nAkökohtien va.etaavan nii tä peri

aatteita, joiden varassa Baltian maiden yhteistyötä hahmote11aaa. 

J4ain1 tein hänelle tiedOista, jo~ka koskivat virolaiden joukko

jen menestykaellist& oeallietumista .&rYan rintaman taisteluih1a 

sekä yleistä liikekannallepaaoa Liettuas.a. Lähettilä. tunai 
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nämä seikat j a koro s ti vie l ä kerran i t .. , että kotimaassa olevat 

henkilöt voi v at ehdottomasti paremmin kuin lkomail! a pysyvä t 

pää tellä , miten kulloinkin o~ menete lt""vä. Ko ska mielestäni hä

nen si i nä ajatuk~eseaan, jonka olen ede l l ä merkinnyt b:llä, on 

ilmeinen aukko, pyysin hänt ä seli ttämä""n , mi ten voi daan hetken 

tull en kylli n nopeasti ja tehokkaasti si i rtyä passiivisesta kan-

nasta r atkaisevaan aseellis een t oimintaan . Lozorait iks en vastaus 

oli valaiseva : hän myönsi , että t ässä oli vielä avoin "käytännöl

li nen" ky symys, jota ei ollut selvitetty. Keskuetelumme kuluessa 

4t hän nimenomaisesti huomauttikin, että hänen käs ityksensä mukaan 

saattaa syntyä sellainen tilanne , ettei ol e suotavaa tehdä liet

tu.alaisin voimin vastarintaa bolsheviikeille, v aan on sallittava 

• 

näiden "ohimenevä sti" tunkeutua maahan. 

Ennen kuin jatkan keskustelumme s elostamista, huomautan 

parista seikas t a , jotka muodostav at Lozorait i ksen ajatuksenjuok-

sun v arsinais e n taustan . Hänen pää teesej ään on ensiksiki n se, 

että sillä, joka tänään kuolee, ei ole enää mitään onnistumi sell 

mahdollieuuksia, jota vastoin sillä, j onka elämä jatkuu esim. kak

ei vuotta, voi olla ties mitä mahdollisuukaiaedeeaään. Toiaekai 

Lozoraitis e~äsaä aikaisemmassa k eskusteluss&mme avoimesti myön

ei rakentavansa laskelmansa sille perustalIe, että Saksa nujerre

taan tässä sodassa. Kun nyt muistutin hänelle siitä epäsääDDal

liain väliajoin toistuvasta huhusta, joka tietää Saksan ja Neu 

vostoliiton auunnittelev&D tai puuhaavankin erillistä rau4~ hän 

myönei moisen ~oteett18ell käänteen täydelleen tuhoavan hä.Ilea 

arvioperustanea. Hän e1 ( - sen tähden - ) auoetukaan pitlalAll 

tuol~.en erilliarSDhaD mah401lisURtta to4enDäköi ..... 
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Lozorai tie korosti oneen kert aan I t ämeren maid en suunni-

telmien yhtenäisyyt tä nykyhe t kel l ä . Tiedän h"nen ei"i t täin ahkerae-

tl seurustelevan Viron entis en täkäläisen lähettilä ' Leppikin 

kanssa , mut ta ymmärtääkseni tällä ei (H e kovinka ' hyviä yhteyksiä 

ulkomaille . Toisaalta taas Latvi~ viimei en Ro oman- l ähet t i läs 

Spekk e on s iirtynyt Italian kanSalaiseksi , eikä enempää Lozo raitis 

kuin Leppik häntä erityisesti kunnioita . Näin ollen Lozorait ik en 

v aku ttama Baltian maiden yhteistyö on va rmaan taottu jo ssakin 

toisessa pä" aupungisea. Hä korosti sitä pai tsi, ettei yhteisten 

tulavaisuudenauuanitelmien laatiminen rajoittunut varsinaisiin 

Baltian maihin, vaan ulottui Puolaan ja muihin reunavaltioihin. 

Liettuan lähettiläs sanoi kaikiaea Venäjän läntisiuä naa~'U'imai8-

.s Suomenlahdelta Mustaan mereen nyt ymmärrettäYän yhteistoiminnan 

välttämättömyy.. Tästä rybaästä hän poisti Tshekko.lovaki~, .i

käli kuin tuosta maasta tuli.i Venäjän rajanaapuri. 

Lozoraiti. kiinnitti päähuomion Puolan asenteeseen, josta 

hän puhui verraten lavea.ti. Puolan pakolaishallituk.en ko.ketuk

sen Baltian maihi n (s . o. siis näi den mai den j oihinkuihin ulkomall-

.. la ~läv iin lähetti läisiin) hän mä ä rit t eli kiinteäksi x). Puolan 

hallituksen politiikka , j oka pääasiassa tähtää aj an vo ittamiseen, 

911 Lo zo r ai tiksen s ano j e n mukaan pohjaltaan ehdottomasti Ven" j än 

v as taista. Sen oskovall e tekemät myönnytykset on kä sitettävä 

tässä mielessä. Tekemääni tiedusteluun l ähet tiläs v astasi puheit-

ten puolalaisesta salaisesta armei jast a , joka saksalaisten selän 

takana toimisi bolsheviikkien ohjeiden mukaisesti, olevan taballi-

x) Eräistä tiedoista päätellen Liettuan Vatikaanin-lähetystö on 
verraten läheisessä kans8akäymlses8ä Puolan Vatikaanin-ambassaad1n 
kana.a. . 
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eeati pai utettuja. Sal a-armeijan me rkitys olia! sitä paitsi kat

sottava jo si itäki n syystä me lkei n kadonne eksi, että bolsheviikit 

oliv at ammuttaneet ensi äiset heidän kanssaan yhteyteen päässeet 

puol alaiset partisaanit , mikä tietysti on ollut omiaan jyrkentä

mää n Puolan hal lituksen asennetta Venäjään . Lozo r aitis tieei bol -

s heviikkien jo nyt v ainoavan Puolan sotavoimien ylipäällikön, ken

raali Sosnkovskin, henkeä. 

Kysymykseeni , tiesikö hän Puolan hallituksen esiintyneen ja 

eSi intyvä n Lontoossa ja Vashingtoniesa Baltian maiden puolesta, 

tt Lozo r aiti s v astasi myöntäen, jättäen kuit enkin s elitt ämättä , mis s ä 

yhteydessä tämä on tapahtunut . Hänellä tuntui muuten olevan se kä

s itys, ettei Puolan hallituksen asema ole nykyään niin hei kko kuin 

vielä v iime syksyn alus sa. Tämän kä sitykse ns ä hän perusti m. m. 

Siihen, että hänellä oli jokseenkin v ar mast a l äht ee stä saatu tieto 

Siitä , että Turkki olis i jonkin aikaa sitten ilmoittanut Englannin 

•• 

hallituksel l e pitävä nsä P~olan osaksi tulevaa kohtel ua liittolaisuu-

tenaa mit tapuuna ja sen mukaisesti määrääväneä oman as enteensa. 

Turkin ilmoitus olisi tehnyt vaikutuksen Lontoossa ja aiheuttanut 

Jonkinlaisen käänteen Englannin ja Yhdysvaltojen suhtautumisessa 

Puolaan. 

v.a. ASiainhoitaja: 

/~ /~d,~1e., . 
Tuttu Tarkiainen. 
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Asia : Lie t tuan ent . Rooman- l ähet t i lään ~ -y 

e /o 

Kuten inisteriölle a ikaisemmin ilmo i tin , oli n s aanut tie-

don s i itä , että Yhdysv allo issa puolis en v uo t ta sitt en tapaturmai-

sest i kuollut iettuan vii meinen presidentti Smetona oli j" lkisää

dökseesään määrännyt "liet tualais ten j oh t a jaksi " maansa entis en 

ulkoasiainmini st erin j a Rooman- läh ettilään Lozorai tik sen. Tie

doit taj ani , Viron ent isen Rooman- lähet tilä" n Lep ikin, mukaan Lozo-

rait i s oli jo ryhtynyt kaikessa hil jaisuude sa ho · tamaan t ähän 

a semaansa ku l uvi a t eht äViä , v a i kka Smetonan jälkieä "d6s ei ti et

t äväs ti ollut vielä e aapunutkaan Eurooppaan . 

Sen k eskustelun1 kuluessa ministeri lozorai tiksen kanssa, 

j osta teen selkoa tämänpäiv ä ise s ä raportissani n :o 16 , pyrin saa

maan v ahvistuksen edellä mainitsemaani tietoon. Tällöin Lozoraitis , 

Useaan kertaan ' korostaen puhuv ansa "ystävälle , j olta tieto ei men

kOlmansille, hallitusta l ukuun ottamatta", kertoi pääaSiassa seu-

raavaa. 

Hän myönsi, että jatkuvaisuue Liettuan valtion j ohdoss a on 

turvattu ja että maalla on "johtaja", j oka oikean h e t ken koit taes

sa astuu näkyvt in. Sana j Ohtaja on kuitenkin harhauttsya, sillä 

jär jestely on täydelleen valtioaäännön mukainen. Liettuan preel-

oIAKELUOHJE : ".lteluohjeon .... ja: 

. ' ........... .B1 ... m.oAh.h .U .U.I .. ............................. . T ..... ..... 
T ....... ja 1...... Minietwl6l1e. 
EI ~ ...... _ tIedoitukaIIn. 
EI ... ____ ........ mutta u ... ouiain ........ eri6n /1.001 • .......... ' 

0.:.4 
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denti l iähän on oikeus nimittää päämi nisteri tarvi tsemat ta tähän 

valtioaktiin mitään v armennust a. Pääministerillä on puol estaan 

president in v altaoikeudet, tämän estyessä v irant oimi tukeesta tahi 

kuollessa . Ennen kuolemaansa presidentt i Smetona oli nimittänyt 

pääminis terin juuri s iltä varalta, että valtionpäämiehen paikka 

t ulisi av oimeksi. Lo zoraitikse sanojen mukaan tuon asiakirjan 

s isällyksen tuntee vai n ehkä viisi i hmist ä maailmassa . Kysyesaä 

ni, kuuluuko hän näihin viit een, lähettiläs vastasi myöntäen . 

Kun edelleen tiedustelin, saat toiko hän v ahvi s t a saamani ilmoi-

tuksen , jonka mukaan hän itse on tuo presidentti Smetonan seur aa-

jakseen mä"" räämä mies , Lozorai tie ei sanonut vo i v ansa v astata mi-

tään. Hänen hymynsä ja ilmeensä olivat kuit enkin yhtä merkit8evä-t 

kuin myönteinen v astaus . 

Lozoraitia k~rtoi, että hänen ehdotukaeetaan oli pidetty 

Liet t uan l ähet tiläiden neuvottelukokous (- paikkaa hän ei mai

ninnut - ) bolsheYllkklen miehitettyä Liettuan. KOk9ukae ••• oli 

vahvi.tettu hänen laatiman.a toimintaohjelma, jota hän ayöakääa 

ei halWlJlllt se10.taa, Va&ll jonka hän valittaen totui jä~eell 

u.eia •• kohdin toteuttam.tta. Lähettilä. koroati, kuten edellA 

• .ekä toieeaea t ä .äapl1iväiee.aä raportiaeani olell mail1i..-t, ei ta, 

että preeidentill valtuudet eaaant plämillieter1 aetuu näkyvi1. 

vaat. oikean hetken koi tt ..... ja että Dykyälll ratkai.u Liettuan 

ky.ymykaia.ä jää maasa. oleakelevien henkilöiden käeiin. 

Tiedustelleee~, miten hän on eUUDDitel1ut itse menet tele

v ä neä, hän vutui jäävänaä paikoilleen. _Hän, s amoin kuin Viroll 

t äkäläinen l ähettilä., ov.t e1l1A kanaalla, että heidän tulee 

edustaa maittene. sodaaedellieten laillieten hallitusten anta.1ell 

däräyeten j .tkuTai8Uu-tt.~ tiillp& he eiita }w.ol1a atta, ettei 
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heille nyt tunnusteta l ähett i l ään asemaa , odottav at olosuhtei t a, 

jotka sallivat heidän vaati a t ämän tuon stamis t a . Kummall ekaan 

ei kuitenkaan ajatu siirtyä johonki n puolueettomaan maahan ole 

ollut vieras . Lozorai tis arveli tuolI ai sen suunnitelman toteutta-

misen nykyään olevan i ksi epätodennäköisen , et tei hän puol estaan 

aio tehdä yr itystä saksalaisten luvan hankkimiseksi . Hän epäili 

v oivansa joutua, siinä tapauks essa, et t ä hän saks&laisill e osoi t

taisi pyrkimyksiä vai htaa olinpaikkaa , taivutetuksi a ettumaan 

Liettuaan, oloihin, joissa hänellä ei olisi to imint av apautta ja 

4t joissa hän kompromettoi tuisi. 

• 

Lozoraitis tuntuu kiinnittävän toiveita tuttavuut eensa 

Englannin Italiaan nimit tämän pääkomissaarin Sir oel Charlesin 

kanssa sekä odottavan, samat en kuin Leppik, tukea sekä t ältä että 

englantilais ilta ja amerikk alaisilta sanomalehtimi ehiltä . Kumpi

ka l~~ettiläs ei k~itenkaan pidä mahdottomana, että liittoutu-

neiden aikanaan saapuessa Roomaan bolsh eviikit koettavat saada nä-

mä Baltian maiden edustajat hengiltä . He pitävät ealamurhaa to

dennäköisempänä k in avointa luovutuspyyntöä. 

Katsoen edellä seloetamani asian arkaluontoisuuteen Lo&o-

raitiksen henkilökohtaisen turvallisuuden kannalta sekä Siihen, 

miten luottamuksellisena hän sen kertoi, pyydän kunnioittavasti, 

ettei Ministeri5 monista tätä raporttia. 

V. a. AsiaiDhoi taj a: 

/~ /4 ... .4, ;,,~;.,«c . • 
i'u.ttu tarkiainen. 


